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¿Dónde 
comes el 

mejor 
PESCADO?

o f e r tas   co  m e r c i a l es   y  pa r t i c u l a r es   –  av i sos    –  c u lt u r a e d i c i ó n  q u i n c e n a l   29 de agosto de 2019

Alfonsiños, viejas, sardinas, atún...
Platos que nos encantan hay miles, y poco 
a poco iremos preguntando por cada uno 
de ellos. Esta vez la pregunta es genérica:

¿Cual es tu sitio preferido 
para comer pescadito?
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n° 6

a plazos y sin intereses

    ¡superamos cualquier precio!

Compramos

antigüedades y
      coleccionismo

(Monedas y billetes)

oro
Plata

Pesetas

le pagamos hasta

32,53€
por gramooro fino

Prestamos dinero al momento 

  con la sola garantía de sus joyas

Contacte o visítenos, estamos en Los Llanos
C/ Convento 19, junto a la oficina del paro

o llámenos al 922 46 45 81 ó 630 951 736

Venta de oro de ocasión al peso

www.islasimmobilien.com 
922 401474   Los Llanos de Aridane

Abfluss verstopft?
Rohrschaden?  

Wir analysieren Rohrschäden u. 
beheben Verstopfungen mittels
Rohrfräse + Kamera + 
modernster GPS-Ortung

639 49 48 48 
922 49 42 43  

Fresadora + cámara

Analizamos y arreglamos todos 
los atascos o daños en la tubería

visitas guiadas
información y reservas:

679 999 343

reservas@platanologico.es

Seiten 12/13

Die Agentur 
der anderen 
Maßstäbe.

Keine Käuferprovision.

Los Cancajos
+34 922 512 844

Los Llanos de Aridane
+34 922 480 585

www.katha.es

atelier & shop
Plaza de España

garden center
Tendiña

A nuestro habitual “¿quién mejor que tú 
para decidir cuáles son los mejores sitios 
donde comer en la isla?” vamos a llevarlo a 
otro contexto y decir “¿quién mejor que tú 
para que el rabo de gato no siga avan-
zando en tu zona próxima de residencia?”.

Tienes toda la información de las 
encuestas en las últimas páginas.

Participa en la encuesta 
hasta el 5 de septiembre
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Toda la información sin garantía.

cabildo insular
Centralita	 922 42 31 00

ayuntamientos
Barlovento	 922 18 60 02
Breña Alta	 922 43 70 09
Breña Baja	 922 43 59 55
El Paso	 922 48 54 00
Fuencaliente	 922 44 40 03
Garafía	 922 40 00 29
Los Llanos	 922 46 01 11
Los Sauces	 922 45 02 03
Mazo	 922 44 00 03
Puntagorda	 922 49 30 77
Puntallana	 922 43 00 00
Santa Cruz de La Palma	 922 42 65 00
Tazacorte	 922 48 08 03
Tijarafe	 922 49 00 03

registros
... Propiedad (S/C)	 922 41 20 48
... Catastro (S/C)	 922 42 65 34

policía local
Barlovento	 609 82 72 44
Breña Alta	 922 43 72 25
Breña Baja	 922 43 59 56
El Paso	 922 48 50 02
Fuencaliente	 922 44 40 03
Garafía	 922 40 06 00
Los Llanos	 922 40 20 41
Los Sauces	 607 28 74 93

Mazo	 922 42 82 83
Puntagorda	 922 49 30 77
Puntallana	 699 94 64 75
Santa Cruz de La Palma	 922 41 11 50
Tazacorte	 922 48 08 02
Tijarafe	 626 49 34 84
Policía Nacional	 922 41 40 43
D.N.I. 	 922 41 05 71
N.I.E. (extranjeros)	 922 41 05 68

Guardia Civil
El Paso	 922 49 74 48
Los Llanos	 922 46 09 90
Los Sauces	 922 45 01 31
Santa Cruz de La Palma	 922 42 53 60
Tijarafe	 922 49 11 44
Tráfico (DGT)	 922 41 76 88

juzgados
Santa Cruz de La Palma	 922 41 19 28
Los Llanos	 922 46 09 21

centros de salud
Hospital General Insular	 922 18 50 00
Barlovento	 922 47 94 84
Breña Alta	 822 17 10 93
Breña Baja	 822 17 10 00
El Paso	 922 47 94 93
Fuencaliente	 922 44 41 28
Garafía	 922 47 94 74
Los Llanos	 922 40 30 70
Los Sauces	 922 92 34 56

Endesa / Unelco
Averías	 900 85 58 85
Atención Cliente	 800 76 09 09
Atención Cliente (TUR)	 800 76 03 33

oficina de empleo
Centralita	 901 11 99 99
Num. local	 922 99 05 98

Consulados
Alemania (La Palma)	 922 42 06 89
Alemania (TF)	 922 24 88 20
Austria (Madrid)	 91 556 53 15 
Bélgica (TF)	 922 24 11 93
Bolivia (GC)	 910 42 93 24
Colombia (GC)	 928 33 09 49
Cuba (GC)	 928 24 46 42 ext. 3002
Francia (Madrid)	 91 700 78 00
Gran Bretaña (TF)	 922 28 68 63
Italia (TF)	 922 29 97 68
Paises Bajos (TF)	 922 27 17 21
Suiza (Madrid)	 91 436 39 60
Venezuela (TF)	 922 29 03 81

oficinas de turismo
El Paso	 922 48 57 33
Los Cancajos	 922 18 13 54
Los Llanos	 922 40 25 83
S/C Palma	 922 41 11 39, 922 41 21 06
Tazacorte	 922 48 01 51
Puntagorda	 922 49 30 77 ext. 8
Garafía	 922 40 05 07, 922 40 00 92

Mazo	 822 17 10 21
Puntagorda	 922 48 78 10
Puntallana	 922 43 02 06
Santa Cruz de La Palma	 922 47 94 44
Tazacorte	 922 92 34 77
Tijarafe	 922 49 19 96
Cruz Roja (centralita)	 922 46 10 00
Info/sida La Palma	 922 40 25 38
Alcohólicos anónimos	 922 20 46 63

compaÑías aéreas
Binter Canarias	 902 39 13 92
Canaryfly	 902 80 80 65
Iberia	 901 11 15 00
Vueling	 902 80 80 05

compaÑías marítimas
Fred. Olsen	 902 10 01 07
Trasmediterranea	 902 45 46 45
Armas	 902 45 65 00, 922 41 14 45

guaguas
Santa Cruz de La Palma	 922 41 19 24 
Los Llanos	 922 46 02 41

Urgencias (Notruf)

112
auch in deutscher Sprache

Internacional local Urgency Call

atención al Consumidor
Santa Cruz: 922 42 65 39/40 omic@santacruzdelapalma.es

Los Llanos: 922 40 20 34 omic@aridane.org
Centralita canaria:

www.gobiernodecanarias.org/ceic/consumo/

 ¿número erróneo?  – Agracecemos cualquier aviso sobre cambios en los teléfonos para ofrecerlos bien a todos. 

contactar
Teléfono 922 40 15 15
info@correodelvalle.com
oficina
Ctra. General Puerto Naos, 59
38760 Los Llanos de Aridane
La Palma, Islas Canarias 
Lunes a viernes, 9-14 h
impresión
AGA Print, S.A.
Gran Canaria
edición online
www.correodelvalle.com

directorio
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Alles aus 
einer Hand

 Steuer- 
repräsentanz

A l le ad m in istrat ive n u nd 
b ü ro krat ische n Be la ng e

 Haus- 
verwaltung

f ü r  tou r i st i sche  
u nd p r ivate U nte rkü nf te

Bauen
30 J a hre Er fa hru ng 

Ferienhäuser
für jeden Geschmack 

und Geldbeutel

www.lapalma.deC/ General Yagüe 13 · 38760 Los Llanos de Aridane · 922 46 32 04 · www.la-palma.de

Behörden
Erbschaf te n,  Kataste r, 
Bau g e ne hmigu ng e n, 

G ru nd b u ch, 
Ve rm e s s u ng e n

puntagorda puntagorda

el pinar puntagorda

tijarafe

san migueltazacorte

los llanos los llanos

los llanosmederos

tagomago la laguna

laguna sur puerto naos san nicolásel paso

el pasodos pinos el paso

fuencaliente

fuencaliente

mazo

las ledas san pedro el porvenir

la gramasan pedro

principales puntos de reparto donde te ofrecerán nuestra revista

« Cuanto más grande la cabeza, más fuerte la jaqueca. »
P r o v e r b i o  S e r b i o

@zaguancarlines

  Tratándose de telescopios 
el tamaño sí importa, y mucho, y es 
contradictorio escribir sobre el tele-
scopio extremadamente grande en 
un artículo extremadamente chiqui-
to, sobre todo considerando que mi 
ignorancia sobre el tema sí es extre-
madamente grande. Los indígenas 
hawaianos y sobre todo los indíge-
nas de Hollywood como Jason Mo-
moa, Dwayne Johnson “la Roca” y 
DiCaprio se oponen a la instalación 
del aparato en Hawái, y ya se sabe 
que nadie quiere enfadar a la Roca. 
Aquí la mayoría encantadísimos de 
traer un artilugio que nos permita 
observar los confines del universo, 
aunque preferiríamos observar otras 
cosas, como el final de las obras de 
la carretera de las Manchas, la erra-
dicación del rabo de gato o cómo la 
Fuente Santa elimina nuestras ar-
trosis, especialmente la artrosis tu-
rística. De todos modos a mí perso-
nalmente me encantaría ir por el 
mundo presumiendo de tener algo 
extremadamente grande, vanidoso 
que es uno, en fin.

Ramón Araújo.

quiero el
Ay, mamá, 

TMT 
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C/ Camilo José Cela, 11   ·   Los Llanos de Aridane   ·     922 464 963     608 051 474 (dt.) Wir sprechen auch deutsch!

entre
vista

«el humor no
    se hizo al 
gusto de todos»

Carlos M.  Rodríguez
S/C de La Palma

@zaguancarlines

¿Cuándo surgió tu afición por 
dibujar y cuáles fueron tus motivos 
para dedicarte a ello?

   Lo de dibujar me viene desde siempre, 
ya mi madre me decía “déjate de hacer ma-
changos y ponte a estudiar”, al final estu-
dié cómo hacer machangos y la afición se 
convirtió en profesión. Lo de crear viñetas 
sale como forma de comunicación y expre-
sión con otras personas a través del dibujo. 
Es de agradecer que Correo del Valle ten-
ga espacio para ello y que cuente conmi-
go. Pero no solo dibujo viñetas, también 
hago caricaturas que son por las que más 
me puede conocer la gente, el Zaguán de 
Carlines, publicadas en el diario digital At-
lánticoHoy. También hago cosas más se-
rias como es la ilustración científica que se 
recogen en dos libros y varias publicacio-
nes en revistas científicas de España, Ale-
mania, Holanda, Francia y Estados Unidos. 

El dibujante esconde en sus viñetas 
un mensaje directo o indirecto, ya 
sea para concienciar o para "picar". 
¿Cuál es tu estilo?

   Con respecto a las caricaturas, o retra-
tos humorísticos como los suelo llamar, mi 
intención es la de buscar aquello que ca-
da uno tenemos, nos identifica y nos dife-
rencia del resto. El brillo de la mirada, esa 
caída de ojos,… la esencia de cada uno, con 
la caricatura no busco la parte sátira. Con 
respecto a la viñeta, o Cartón como los lla-
mo, intento llamar la atención del espec-
tador según lo requiera el tema. Algunas 
veces hay que provocar, otras hay que ser 
cuidadoso y otras hay que ser divertido. El 
Cartón no es solo humor, también tiene de-
nuncia, crítica, concienciación, etc.

El humor no siempre es fácil; a 
veces es mal interpretado por 
algún lector. ¿Cómo reaccionas si te 
llegan críticas de gente que no ha 
comprendido el mensaje?

   Claro que no es fácil y me afecta, sobre 
todo cuando dan una vuelta de tuerca a la 
viñeta y hacen lecturas erróneas. Cuando 
el mensaje no llega, es mal interpretado o 
simplemente el receptor así lo decide, te 
caen las siete plagas de Egipto, sobretodo 
en el Ojo de Sauron (redes sociales), don-
de los jueces y verdugos piden tu cabeza. 
Si no, que se lo digan a los compañeros de 
Charlie Hebdo o a Naji Al- Alí. O a Lars Vilks 
condenado de por vida a ser asesinado por 
hacer humor y dibujar al profeta Mahoma.

En este país hemos pasado de reírnos 
de tartamudos y petudos a tener que ser 
extremadamente correctos con todo. Yo 
agradezco muchas veces el humor irreve-
rente y provocador de Broncano e Igna-
tius Farray porque rompe con la hipocre-
sía de la sociedad en la que vivimos y nos 
hace más libres. A veces pienso que cada 
día avanzamos más hacia el argumento de 
“El cuento de la criada”, una sociedad to-
talitaria y postapocalíptica. El humor no se 
hizo al gusto de todos..

Ayúdanos con esta definición: el 
humor canario es ...

   Ocho con La Graciosa.

¿Con qué lema o mantra te levantas 
por las mañanas?

   En invierno con una de franela y en ve-
rano con una más fresquita. (jajaja). En rea-
lidad me levanto con un: “vamos p állá”.

Wir verwenden Cookies, damit Dropbox optimal für Sie funktioniert. Mit der Nutzung unserer Website stimmen Sie unserer Verwendung von Cookies zu. Mehr erfahren

Kommentare Info

CORREO_DEL_VALLE2.pdf Anmelden Herunterladen ▾

en gafas para 
niños/as

40 %dto.

Recuerda que estamos en 
Avda. Venezuela, n° 18 
Los Llanos de Aridane *Edad: 4-16 años, Todas las Graduaciones, NO ACUMULABLE A OTRAS OFERTAS. 
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Carretera General Tajuya 22 · 38750 El Paso
922 49 73 24 · dentaldospalmas@gmx.net

Clínica Dental Dos Palmas
Dr. Dieter Unverdorm

Profilaxis • Implantología • Estética

Calle del Medio 3              
38760 Los Llanos de Aridane
Tel. 674 25 66 23

Mo.-Fr.	 10-14 Uhr  17-20 Uhr   
Samstag	 10-14 Uhr

Seit Mehr als 14 JahreN In Los Llanos

Verano2019

Nueva Colección

Los datos de los eventos
incluidos en este resumen son publicados 

según informes remitidos por las 
distintas instituciones públicas.

eventos
29agostojueves

Concierto S.M. Filarmónica de 
Los Realejos
La banda de música más antigua 
de Canarias.
Los Llanos · Plaza de España · 12.00 h

30agostoviernes

Concierto clásico “Un viaje al 
romanticismo”
Repertorio: Brahms - Weber - Milla-
res. Por Dúo Tara: Amanda Armas 
(clarinete) y Marga Galván (piano)
El Paso · Casa de la Cultura · 19.00 h

31agostosábado

Aperitivo musical
Actuación de Parranda La Laja
Los Sauces · Plaza Montserrat · 12.00 h

Festival de verano
DJs, fiesta de la espuma, batuca-
da, castillos hinchables y talleres 
de reciclaje
Santa Cruz · Av. Marítima · 12.00 h

senderismo astronómico
Noches de El Paso, ayer y hoy. 1,5 h.
El Paso · Casco histórico · 20.30 h

Concierto con Los 600
Dentro del Festival del Mar
Los Llanos · Puerto Naos · 22.00 h

1septiembredomingo

Carrera de Orientación 2019
IV Liga Isla de La Palma. 8€
Breña Baja · Los Cancajos · 10.00 h

3septiembremartes

Teatro “Bienvenidos al cielo”
Por Rubén Arroyo
Tijarafe · Casa de la Cultura · 20.00 h

Concierto de música de cámara
Por Paula Gómez Pérez (flauta) y Aya-
timas Pérez Brito (piano)
San Andrés y Sauces · Casa de la Cultu-
ra · 20.00 h

San Nicolás de Bari las manchas

hasta 1 septiembre
Dom. 1 sept. // 21.00 h. Plaza. Cine “Campeones”.
Mié. 4 sept. // 20.30 h. Plaza. Actuaciones de magia e ilusionismo, de tea-
tro costumbrista titulado “Volcán de San Juan 70 aniversario” con pro-
yección de relatos sobre éste y de “Las Chicas de Oro”.
Jue. 5 sept. // 21.00 h. Plaza. Día del sombrero y la pamela, ame-
nizado por Dúo Libertad.
Vie. 6 sept. // 19.30 h. Carretera del Secadero hasta el cruce. Carreras 
de caballos. 21.30 h. Plaza. Actuación de Agrupación Folclórica Volcán 
de San Juan y Tacantares; posterior comida popular amenizada por Ze-
bensui Melián.
Sáb. 7 sept. // 19.30 h. Desde Bodegón Tamanca hasta Monumento de 
Fátima. Romería seguida de verbena típica amenizada por Dinacord 
y Libertad.

Ntra. Sra. de Montserrat S. Andrés y Sauces

31 agosto – 15 septiembre
Sáb. 31 ago. // 18.00 h. Romería Típica, con salida en cruce Bajamar 
y llegada a Plaza de Montserrat. 22.00 h. Gran Baile de Magos ameniza-
do por Tropicana’s y Libertad.
Dom. 1 sept. // 21.00 h. Plaza de Montserrat. Espectáculo “Ayer, hoy y 
siempre” de Parranda La Palma.
Mar. 3 sept. // 20:00 h. Casa de la Cultura. Concierto de Música de Cáma-
ra, por Paula Gómez Pérez (flauta) y Ayatimas Pérez Brito (piano). 21.00 
h. Plaza de Montserrat. Cine “Small Foot” (infantil).
Mié. 4 sept. // 21.00 h. Plaza de Montserrat. Cine “Spider-Man: Un nue-
vo universo”.
Jue. 5 sept. // 17.00 h. Plaza de La Alameda. Quedada gamer. 20.00 h. Noche 
de poesía. 21.00 h. Plaza de Montserrat. Cine “Vengadores: Infinity War”.
Vie. 6 sept. // 21.00 h. Plaza de Montserrat. XX Aniversario Agrupación 
Tendal.
Sáb. 7 sept. // 12.00 h. Tradicional Repique de Campanas y Descarga de 
Cohetes. 21.00 h. Plaza de Montserrat. Concierto de Los Coquillos se-
guida de DJ Jacob Alonso.
Dom. 8 sept. // 12.00 h. Tradicional Repique de Campanas y Descarga 
de Cohetes. 21.00 h. Puente de Los Tilos. Quema de Fuegos Artificiales.
Lun. 9 sept. // 19.30 h. Plaza de Montserrat. Circo “Caribe, color y ritmo”.
Mar. 10 sept. // 19.30 h. Casa de la Cultura. Cine “Tierra de María”.
Mié. 11 sept. // 20.00 h. Plaza de Montserrat. Presentación del disco de 
puntos cubanos “660 Apodos de Los Sauces y San Andrés”.
Jue. 12 sept. // 13.00 h. Parque Antonio Herrera. Paseo musical, por “Ad-
versos”. 21.00 h. Plaza de Montserrat. Paseo musical, por “Dúo Canadá”.
Vie. 13 sept. // 13.00 h. Parque Antonio Herrera. Paseo musical, por 
“Dúo libertad”. 21.00 h. Plaza de Montserrat. Festival de humor, con Isa 
Fuentes (“El chisme, mi teta y yo”) y Servando y Panchita (Clave de Ja).
Sáb. 14 sept. // 19.30 h. Cruce de San Andrés hasta Puente de Los Tilos. 
Carreras de caballos. 21.00 h. Plaza de Montserrat. Concierto de “Se-
ñor Natilla” y “Libertad”.
Dom. 15 sept. // 13.00 h. Bosque de Los Tilos. Fiesta de Los Tilos con 
“Parranda El Lagar”.

fiestas

Festival Hispanoamericano 
de Escritores 
10-14 septiembre  los llanos

Museo Benahoarita. Programa en: 
hispanoamericanodeescritores.com/
programacion.

festival del monte
13-15 septiembre  villa de garafía
Gran variedad de música, arte, teatro, talleres. 
Desde la magia de la naturaleza, saborea su 
ambiente familiar, basada en el respeto y el 
entusiasmo por la vida. Zona de acampada 
gratuita.
El Festival nace con el deseo de integrar personas 
de diversas procedencias y edades para promover 
la creación artística y las tradiciones del 
medio rural. Sigue el evento en facebook.com/
festivaldelmontegarafia y en instagram.com/
festivaldelmontegarafia

Festival de la Palabra 
25–29 septiembre  villa de garafía

7septiembresábado

VI Travesía a nado Isla de La 
Palma
Llegada a la Playa de Santa Cruz 
de La Palma
San Andrés y Sauces · Puerto Espíndo-
la · 7.00 h

Aperitivo musical
Con los Pinchadiscos del Pantano.
San Andrés y Sauces · Plaza de Montse-
rrat · 12.00 h

Festival internacional 
de pianistas jóvenes 
profesionales
Música clásica de 3 siglos. Dirige: 
profesor Friedemann Rieger
El Paso · Casa de la Cutura · 20.30 h

Concierto «La Transfiguración 
del Mastodonte»
Estilos musicales: electrónica, rock, 
barroco, íntimo, funk, experimental 
con lo clásico y dance. Dirección: 
Asier Etxeandía y Enrico Bárbaro. 20€
Santa Cruz · Circo de Marte · 20.30 h

9septiembrelunes

Festival internacional 
de pianistas jóvenes 
profesionales
Música clásica de 3 siglos. Dirige: 
profesor Friedemann Rieger
Tazacorte · Casa Massieu · 20.30 h

13septiembreviernes

Teatro “Los días de la nieve”
Una costurera, Josefina Manresa, 
mientras termina su último encar-
go, rememora recuerdos de poesía, 
amor y sufrimiento. Homenaje a Mi-
guel Hernández
Santa Cruz · Circo de Marte · 20.30 h

20septiembreviernes

Comedia musical a capela
“The Primitals” es una tragicomedia 
interpretada por Yllana y Primital Bros
Santa Cruz · Circo de Marte · 20.30 h

21septiembresábado

Vulcano Extreme Race (OCR)
Encontrará más información en: 
vulcanoextreme.com
Fuencaliente · Volcán de San Antonio 
· 11.00 h

27septiembreviernes

Gymkhana saludable
Encontrará más información en: 
algolpito.es
Los Llanos · Plaza de España · 18.00 h

Breña baja
Pinturas “Luz y color”
Lun.-vie. 9.00-13.30, 15.00-18.00 h.; sáb., 9.00-13.00, 16.00-18.00 h.; dom. 9.30-
14.00 h. Of. turismo Los Cancajos. Autora: Dolores Morales.
Pinturas “Armonía y color”
Hasta 3 oct. // Edf. del Ayto. de Breña Baja. Autores: Ana León, Nieves Guillén, 
Pedro Abreu y Laura Fernández.

Santa Cruz de La Palma
San Mao, una escritora china en La Palma
Muestra permanente. Lun.-vie. 9.30-19.00 h.; sáb. 10.00-13.00 h. Museo Insular. 
Pinturas de Gonzalo Concepción
Hasta 31 ago. // Lun.-vie. 9.00-21.00 h.; sáb. 9.00-14.00 h. Casa Principal de 
Salazar.
Pinturas “En positivo”
Hasta 31 ago. // Lun.-vie. 11.00-13.30, 17.30-20.30 h.; sáb. 10.00-13.30 h. Sala 
O’Daly. De Laura Fernández.
Astrofotografía
Hasta 30 sept. // Lun.-vie. 9.30-19.00 h.; sáb. 10.00-13.00 h. Museo Insular. Fo-
tografías presentadas al X Concurso internacional de astrofotografía 2018.
“Monstruos y colosos de papelón”
Hasta junio 2020 // Lun.-vie. 10.00-14.00, 16.00-20.00 h.; sáb. 10.00-14.00 h. Cen-
tro Interpretación Bajada de la Virgen. Muestra con motivo de la próxima Ba-
jada de la Virgen y Danza de Mascarones.

el paso
Fotografías “Rincones de El Paso”
Hasta 1 sept. // Lun.-vie. 9.30-17.30 h.; sáb., dom. y fest. 10.00-14.00 h. Of. turis-
mo. Por Asociación Afoto La Palma.
Pinturas “Llanuras de El Paso”
Hasta 1 sept. // Lun.-vie. 10.30-21.00 h.; sáb. 14.00-21.00 h. Bar Central. Au-
tor: Reyes José Hdez.

tijarafe
Fotografías y pinturas “Plantas y tierras”
Hasta 8 sept. // 17.00-20.30 h. Casa del Maestro. Por Helena Arent.
Pinturas “Alturas y profundidades”
14 y 15 sept. // 14.00-18.00 h. El Pinar, 106, cerca de Cruz Llano. Autora: Melanie 
del Pinar. Exposición para la realización de una década de la vida.

Exposiciones

30septiembrelunes

Vivaldi Natura: Las cuatro 
estaciones
Representación de Las cuatro esta-
ciones, Il Gardellino y La Notte. Con 
Guillermo Peñalver (flauta), Pablo 
Suárez (violín) y Nuria Espert (voz).
Santa Cruz · Circo de Marte · 20.30 h

dedicado a la cría de 
conejos, cerdo blanco 

y cerdo negro (raza 
autóctona de La 

Palma)

Granja 
Porcina y 
Cunícola

La Laguna

Morro Espino s/n 
La Laguna · Los Llanos

V ic to r  Jav i e r  Pé r ez Pé r ez
C/ Cristo 22 - La Carilla
Los Llanos de Aridane 
922 46 16 66 - 653 75 29 75

Carne fresca de la Isla
de explotación porcina y cunícula propia y producción de

Cerdo negro palmero

lunes - viernes
10:00-13:30
17:00-20:00

Sábado
10:00-14:00

defectos o Cambio de Pilas/
Cristales arañados

LOS LLANOS
PLAZA DE ESPAÑA

922 40 17 64¡reparamos
tu reloj!

tALLER DE 
REPARACIÓN 

PROPIO

 ◄  n°1 en la palma

Gran selección 
de relojes

39€
p.e. Marea
B54083

¿Dónde se esconde
el perenquén

Se ha metido un perenquén en algún lugar de la revista. 
¿Ya lo encontraste? 

Wo ist der Gecko?
In dieser Ausgabe hat sich ein Gecko versteckt. 

Haben Sie ihn schon gefunden?

El Paso
Taller “Microplásticos en el mar”
Sáb. 31 ago. // 11:30 h. Plaza Francisca de Gazmira.

Tijarafe
Ponencia y workshop sobre inteligencia emocional
Vie. 6 sept. // 9.00 h. Casa de la Cultura. “El retrato como fuente de emociones” 
y “Buscar el vínculo afectivo”, por Emilio Barrionuevo.

Breña Alta
Fitosanitarios básico
2 a 6 sept. // 16.00-21.00 h. Bajos de la Plaza Bujaz. Info: Servicios Sociales.
Carretillas elevadoras y mozo de almacén
16 a 24 sept. // 16.00-21.00 h. Bajos de la Plaza Bujaz. Info: Servicios Sociales.

Breña Baja
Taller Trajes Típicos 2019
En sept. // Martes y jueves. Centro social La Polvacera. Monitora: María del 
Carmen Felipe.

cursos

Ntra. Sra. del pino el paso

hasta 1 septiembre
Jue. 29 ago. // 21.00 h. C/ Manuel Taño. “Un concierto de película”, por Ban-
da de música municipal con las solistas Valeria y Paulina Castro.
Vie. 30 ago. // 21.30 h. C/ Sagrado Corazón de Jesús. Cena de magos con 
grupos y parrandas. 22.30 h. Tradicional verbena típica, con Parranda Los 
Boinas y Tropicana’s.
Sáb. 31 ago. // 18.30 h. Terraza Monterrey. “Atardecer en Monterrey”, con The 
Conqueror Proyect, Pimienta Selectoras y DJ’s.
Dom. 1 sept. // 11.00 h. Plaza de la Ermita de Ntra. Sra. del Pino. Tradicio-
nal “Fiesta en el Monte”.

Ntra. Sra. de candelaria tijarafe

29 agosto – 7 septiembre
Jue. 29 ago. // 18.00 h. Peregrinación a Cueva de la Virgen desde Igle-
sia y posterior merienda.
Vie. 30 ago. // 21.30 h. Plaza de Candelaria. Festival Folclórico Re-
gional de Tijarafe.
Sáb. 31 ago. // 19.30 h. Casa de la Cultura. Romería Típica . 22.30 h. Plaza 
de Candelaria. Verbena Típica, con Armonía Show y Nueva Línea.
Dom. 1 sept. // 21.00 h. Plaza de Candelaria. Festival Internacional de Pun-
to Cubano.
Mié. 4 sept. // 20.30 h. Plaza de Candelaria. Fiesta cubana con Son del 
Tilo, Cuarto Son y Orillas del Son (imprescindible ropa blanca).
Vie. 6 sept. // 21.00 h. Plaza de Candelaria. “Parranda La Palma canta 
a México”, con Andrea Rodríguez y Luis Morera.
Sáb. 7 sept. // 22.00 h. Plaza de Candelaria. Gran Verbena, con Maquinaria 
Band, Son sin límite y Tropicana’s. Danza del Diablo acompañado de 
Gigantes y Cabezudos..
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Rastro  
 Cultural

cada viernes  14-20 h 
¡Ven y expón de forma gratuita 

tus productos! Breña Alta.
(acceso y parking en  

aeropuerto viejo, Buenavista)

 0034 639 640 584
www.fincalaprincipal.com

 Finca La Principal
fincalaprincipal@gmail.com

hosperdar.je@gmail.com

Ensaladas · Sandwiches
Tarta Alsaciana

cada día
07:30 - 15:00 h

C/ Las Adelfas 12
Los Llanos

  Desayuna 
como un rey

Plaza del 
Museo

  Redacción: Natalio Cruz Duque. Fotografías cedidas por José Policarpo Martín Cruz.   

D A N Z A  D E L  D I A B L O

 El lector puede encontrar más información 
sobre esta fiesta en el libro Bailando con 
fuego: la Danza del Diablo de Tijarafe.

LAPALMUSICA2019
Festival Internacional 

de Pianistas Jóvenes Profesionales
bajo la dirección del profesor Friedemann Rieger

Música
   clásica
  abarcando
      tres siglos

Sáb. 7.9.2019 20:30 h
Casa de la Cultura El Paso 
Lun. 9.9.2019 20:30 h
Casa Massieu Tazacorte 

Entrada libre. Aportación voluntaria .

Durante la madruga-
da del 7 al 8 de sep-
tiembre Tijarafe vive 

su gran fiesta. El Diablo en-
tra en la plaza al ritmo de la 
orquesta, mientras el pueblo 

baila y canta junto a gigantes 
y cabezudos. Al “Tiriti ti ti ti, 
que el diablo va a salir” le si-
gue el “Tiriti ti ti ti, que el dia-
blo ya está aquí”. Y todos dan-
zan a su alrededor, esperando 

su alegre derrota, que se pro-
duce cuando de un momento a 
otro su cabeza estalla llenando 
el cielo de pirotecnia. La fies-
ta sigue hasta que amanece, 
y la Virgen de Candelaria se-

rá quien salga a la calle para 
proclamar la victoria del bien 
sobre el mal el 8 de septiem-
bre. Aunque esta victoria no 
será eterna: el Diablo volve-
rá a intentar hacer de las su-
yas al año siguiente... y to-
dos volverán a bailar y can-
tar junto a él.

El 7 de septiembre es 
uno de los días más 
esperados por todos 

los tijaraferos. Desde 1923, 
año al que se remonta su pri-
mera celebración, la fiesta y 
la figura del Diablo han ido 
cambiando hasta adaptarse 
a los nuevos tiempos. La se-
guridad también ha creci-
do para evitar posibles acci-
dentes. Actualmente la Dan-
za del Diablo está reconocida 

como Bien de Interés Cultu-
ral y Fiesta de Interés Turís-
tico de Canarias. Muchos la 
consideran una de las mejo-
res fiestas rurales de Espa-
ña. No en vano, cada año se 
acercan a la plaza del pueblo 
personas de los distintos mu-
nicipios y de otras islas, así 
como de dentro y fuera de 
nuestro país.

A la celebración del día 7 le 
rodean una serie de actos y 
actividades enmarcados den-
tro de las Fiestas Patrona-
les en honor a Ntra. Sra. De 
Candelaria como son, entre 
otros, el Festival Internacio-
nal de Punto Cubano, el Fes-
tival Folclórico Regional o la 
Fiesta de Arte, demostrando 
que Tijarafe es un pueblo de 
amplia cultura y tradición.

Desde 1923 bailando con fuego en Tijarafe

Sobre la limpieza de senderos, riesgo de
incendios y protección de f lora autóctona

En agosto tuvimos la fortuna de que Vi-
cente Zapata, profesor de la Universidad de La La-
guna y vecino de Villa de Mazo, estuvo por la isla. 
Quien le siga en redes sociales habrá podido com-
probar la belleza de un ser humano que, en sus va-
caciones y acompañado de su familia, dedicó va-
rios días a la limpieza de senderos del citado mu-
nicipio y cercanías.

Recientemente vimos en el perfil de Facebook 
del Ayuntamiento de la Villa de Mazo que su Sra. 
Alcaldesa, Goretti Pérez, se reunió con Zapata y 
anunciaron su intención de organizar iniciativas 
de fomento de voluntariado ambiental una vez fi-
nalice este periodo estival.

Quizá el mejor reconocimiento que podemos hacer 
a ambas partes es citando un comentario de Jaime 
Triana en esa publicación de la Corporación: “En-
horabuena Vicente Zapata, personas cómo tú son 
las que inician, con sus ideas particulares presen-
tes, los grandes logros colectivos futuros”. 

Teniendo en cuenta que casi el 85% de los en-
cuestados afirmaron que los palmeros hemos de 
involucrarnos en el control y erradicación del rabo 
de gato, queríamos hacer un llamamiento a las di-
ferentes Administraciones Públicas para animar-

les a que también organicen actividades de limpie-
za de pinillo en las zonas que consideren de ma-
yor riesgo de incendios, que muy probablemente 
reciban una gran acogida de la ciudadanía, más 
aún en estas fechas en las que estamos tan tristes 
por lo acontecido en las cumbres de Gran Canaria.

Quizá valga como ejemplo que este mes de agos-
to el Ayuntamiento de Haría (Lanzarote) informó 
que organizará una plantación (con apoyo de vo-
luntarios) para repoblar de pinos canarios el ba-
rranco de Elvira Sánchez (recientemente quema-
do) en el próximo otoño.

Nos sumamos a la última viñeta publica-
da en este medio por nuestro colaborador Carlines, 
en la que con el título “Plan insular erradicación 
rabo gato” se hacía una crítica al Cabildo, hacien-
do ver que la mayoría de la población no sabe có-
mo ayudar a combatir la enorme plaga que es es-
ta planta invasora.

Eso, en resumidas cuentas, es lo que pedimos a 
nuestros gobernantes: transmitir información pa-
ra concienciar a la población y organizar acciones 
específicas y necesarias para que los que ya lo es-
tamos también actuemos.

 Recuerda: ofrecemos espacio de la revista a colectivos (asociaciones, federaciones y demás entidades sin ánimo 
de lucro) interesados en hacer difusión de sus eventos o actos benéficos para facilitar su difusión al pueblo palmero.

Inmobiliaria La Palma mit Carola Wagner International Consulting
28 Jahre internationale Immobilien-Erfahrung

Ihr Profi-Team rund um die Immobilie!

Inmobiliaria La Palma y Carola Wagner International Consulting
28 años de experiencia internacional en el mundo inmobiliario

¡Su Equipo de Profesionales inmobiliarios!

Leo Bohnke Anne Zobel Martina Warbeck Carola Wagner

www.ilp.es

F54

¡Propiedades en toda la isla! Immobilien auf der ganzen Insel!

Dies sind nur vier von mehr als  
200 Immobilien, die Sie auf  

unserer Internetseite finden.

Estos son solo cuatro de los más
de 200 inmuebles que podrá  
encontrar en nuestra página web.

ILP Leo Bohnke S.L.
Carretera General Padrón, 2

E-38750 El Paso, La Palma

Tel. (+34) 922 48 66 60 
E-Mail: info@ilp.es 
Web: www.ilp.es

Entrevista en
Interview mit www.ilp.es/forbes

BB73

E435

G49
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a n u nc io s  c l a s i f ic a d o s de 
particular

N o g a ra nt iza mos l a  exa ct i tu d 
de l os  d atos i n d i ca d os po r  l os 
a n u n c i a ntes . k l e i na nz e ige n von 

privat
Fü r  d i e  R i cht i g ke i t  de r 
I n h a l te u n d de r  Ko nta ktd ate n 
ü be rn e h me n w i r  ke i n e Gewä h r. Miguel Ángel Pino López

922 10 39 84 ·  697 26 12 44
C.C. Tago Mago Local 54

Los Llanos de Aridane
miguelpinopod@gmail.com

podólogo

Tratamiento integral del pie

insel-Spezialitäten

Puerto NAOs
a 30 m. del SPAR

30 m neben dem SPAR

abrimos sábados por la tarde 

y domingos por la mañana

SA nachmittags und SO vormittags geöffnet

  meeressalz    Bio-Produkte   hausgem. eis 
  Bananen-Produkte    Oliven  und vieles mehr 

  flor de sal
  productos ecológicos 
  helados artesanos
  productos de plátanos
  aceitunas  y mucho más 

exquisiteces 
de la isla

S/C palma: Avda. El Puente 41, Edif. Quinta Verde, portal B–1° 
Tel. 922 42 08 45

Los Llanos de Aridane: González del Yerro 13–3°B  
Tel. 922 40 21 40

Enfermedades de la piel
hautkrankheiten

Carlos Fco. Lzo. Navarro n°15  ·  Los Llanos
Sa-Di  9-14 h  Mi-Fr  9-14 / 17-20 h

Biofinca Andromeda

Jetzt ist Obstsaison:
Jetzt wieder Ernte von Granadilla,  

Pitaya, Ananas, Brommbeeren, Samt- 
beeren, Papaya und mehr. Natürlich 

 auch unsere große Auswahl an Gemüse.

In diesen Wochen

...und wieder frische Wurst  
von unserem Metzger

*solange Vorrat reicht

Orangen,  
1,30 €/kg*

Fahrzeugreinigung komplett, Scheibenversiegelung u. Lederpflege, 
Polieren und Konservierung von Lack, Felgen und Kunststoffteilen 

Abwicklung der Einfuhr von Fahrzeugen mit D-Kennzeichen  

Gebrauchtwagenvermittlung
Langzeitstellplätze für Ihre Abwesenheit, überwacht und sicher

Shuttle-Service Garage – Flughafen

ITV-Service

E l  Pa s o

685 47 13 53

Hals-Nasen-Ohrenarzt
Dr. med. Carl-Jürgen Johann

LOS LLANOS · Avda. Venezuela, 9-2º · 628 480 699
Se ruega cita previa por teléfono · Sprechzeiten nach telefonischer Vereinbarung

O t o r r i nola    r i n g ó lo  g o

Empresa familiar con más de 35 años de experiencia.
Traslados a cualquier parte del mundo.

Incineraciones, exhumaciones e inhumaciones.
Todo tipo de servicios funerarios y trabajos para el cementerio.

Todas las compañías de seguro. Pida presupuesto sin compromiso.

Bestattungsunternehmen
Überführungen (weltweit), Einäscherungen, Exhumierungen und 
Beisetzungen. Alle Vorbereitungen und Arbeiten zur Beisetzung 
mit mehr als 35 Jahre Erfahrung.

lapidario el Paso

922 48 58 2
0 se

rv
ic

io 
permanente:

velatorio municipal fuencaliente

v en  t a s

m o t o r

v a r io  s

trabajo

ofertas

demandas

regalos

k a u f e

angebote

gesuche

a r bei   t
CaSana  
Feuchtigkeitsprobleme? Schim-
melbekämpfung, Hauswandtroc-
kenlegung, Flachdach- und Tan-
kabdichtung plus Risssanierung, 
Fassaden- und Malerarbeiten in 
Perfektion mit Garantie, seit 10 
Jahren ohne Reklamation. In-
selweit. Festpreise! Uwe Suberg, 
montaje y reformas. De/Es/En. 
Tel. 922 42 03 81, 636 87 70 52, 
Uwesub@gmx.net  

dies  &  das
v e r k a u f e

Roemer Marmorheizung
Roemer Schrankentfeuchter, Ro-
emer Fußbodenheizung. Die Wohl-
fühlheizung für den energiebe-
wussten Verbraucher. Optimal 
gegen Feuchtigkeitsprobleme. 
Schnelle, saubere Montage inkl. 
Ideal auch f. Wohnungen u. Bü-
ros. Tel. 922 42 03 81, 636 87 70 52 
www.roemer-sl.de  

m o t o r

Hundepension   
El Arca, die besondere Pension mit 
Familienanschluss und 30 Jahren Er-
fahrung (keine Zwingerhaltung). Ist 
Ihr Liebling geimpft u. gechipt freue 
ich mich auf Ihren Anruf. Tijarafe. 
Tel. 0034 627 19 90 31 (auch WApp)   

Spanischunterricht mit Eva   
auch Intensiv- u. Konversations-
kurse gibt Spanierin mit langj. 
Unterrichtserf. Tel. 922 46 42 60 
lapalma-spanischunterricht.com    

Traditionelle Thai-Massagen 
in Los Llanos. Jitra bietet folgende 
Massagen an: Relaxing Thai Oil 
Massage, Aromatherapy Massage, 
Traditional Thai Massage, Back 
and Neck Massage, Foot Massage, 
Sport Massage. WhatsApp +34 653 
040 973. email: insieme@gmx.ch. 
www.thaimassage-lapalma.com    

Cama eléctr. (pers. mov. reducida)
casi nueva. 500 €. Tel. 650 17 19 59

Lavadora, 180 €
Tel. 922 40 10 11

Varios artículos antiguos:
tocadiscos, máquina de escribir, 
acordeón, vinilos, plancha de hie-
rro, radio, lavadora, secadora y 3 
taburetes. Tel. 696 96 82 47

Madera de tea vieja 3 m
cúbicos nunca utilizada. Se ven-
de: Tel. 617 58 64 32   

Se vende acción club de tenis
Valle de Aridane. Información en 
Tel. 678 83 79 38 

Se vende bidón de agua, 500 l
económico. Tel. 636 57 13 10 

Cuerno molido + hueso molido
Abono orgánico que vitaliza y me-
jora la tierra, que no se pierde por 
el riego o la lluvia, y que garanti-
za un notable y sano aumento de 
producción en frutales y verdu-
ras. En las plantas ornamentales 
intensifica el color y la floración. 
Tel. 639 49 48 48, eMail: contac-
to@service-lapalma.es  

Se vende autocaravana y 
motor bomba para sulfatar. Tel. 
636 22 00 57

Bicicleta de montaña, buen
estado, sin uso. Tel. 659 55 36 06

Acción club tenis
Tel. 639 36 70 15 

Espejos  de gran tamaño y
antiguos. Tel. 636 57 13 10

Puerta interior nueva, plástico
blanca con 4 ventanas de cristal 
opaco, 86 x 204, precio orig. 289 
€, ahora 150 €. Tel. 677 26 34 12   

Silla eléctrica (movilidad 
reducida). Tel. 922 46 05 38 

Cartuchos tinta para Brother
LC10/37, LC51/57, LC960, LC970, 
LC1000. Original. Barato. En ofici-
na de Correo del Valle 

Barril de vino, acero inoxidable
„Toscana Inox“ 500 l. Tel. 922 460 
789, 667 474 005 (solo hasta 10/9/19)

Máquina de tejer 
buen funcionamiento. Escribir: 
modesta047@gmail.com

Vendo Nissan Sunny TF1067AM
funciona bien, 186.000 km. ITV 
hasta nov. 2019. Seguro hasta ene. 
2020. 350 €. Tel. 642 50 06 80 

Mitsubishi Montero corto, 
diesel, full equipo, como nuevo. 
3.000 €. Tel. 618 30 93 18

Compro ciclomotor Vespino
con papeles. Tel. 670 84 42 61 

Vendo moto Yamaha SR250
750 €. Tel. 609 74 65 26

Coches antiguos para bodas
Tel. 636 19 37 41   

Honda CBR 600
año 2001, pocos km, cuidada. 	
Tel. 643 18 46 79

Volvo 940 Classics, full equipo
3.000 €. Tel. 618 30 93 18

Citroën C3 1.4 gasolina, 
año 2012, 140.000 km, ITV recién, 
aire acondicionado, 4.200 €. Tel. 
646 54 17 74 

Yamaha Fazer FZ6-N
año 2006, aprox. 27.000 km, buen 
estado, 2.000 €. Tel. 681 66 09 17

¿Habla español con fluidez?
¿Desea realizar un curso de idio-
mas? ¿Para escribir mejor? ¿Para 
comunicarse mejor en las situa-
ciones cotidianas? ¿Para apren-
der más sobre la cultura españo-
la? ¿Para obtener un certificado 
de tus conocimientos de español? 
¡Entonces este es tu curso! Más in-
formación en lapalma.espanol@
gmail.com Centro de Formación 
Pecriser, Los Llanos  

Mujer alemana, 55 , busca 
interlocutor/a para conversaciones 
en español. Como contrapartida 
enseño alemán o inglés. Mensa-
je a: 0049 176 50 38 65 69

El Tablado – La Garza  
Fin de semanas: Menu del día,  
15 €. Reservas: 663 28 48 84

Pinturas “Alturas y profundidades”
14 y 15 sept. // 14-18 h, El Pinar, 106, 
cerca de Cruz Llano. Autora: Me-
lanie del Pinar. Exposición para la 
realización de una década de la vida. 

Se necesita cocinera o 
ayudante cocina para restauran-
te en Puerto Naos. Horario: 16-22 
h. Tel. 620 19 78 95

Traspaso taxi
Tel. 639 38 45 55

Busco chica responsable que
cuide a niño con hiperactividad, 
8 h/día. Tel. 697 67 37 99

Buscamos persona de limpieza
¿Le encanta el orden y le gusta 
limpiar en profundidad? ¿Tiene 
experiencia? ¿Tienes flexibilidad 
de días y horarios? Buscamos una 
persona de limpieza para nuestros 
apartamentos en Puerto Naos ¿En-
caja contigo? Entonces llámenos 
(de 9.00 a 18.00 horas) o envía-
nos un WhatsApp. Movil: 629 96 
38 15 (español, deutsch, english)  

CaSana    
¿Problemas de humedad? Acción 
contra el moho, deshumificación 
de paredes, impermeabilización de 
azoteas, estanques, grietas... y tra-
bajos de fachadas y pintura, con 
perfección y garantía. Desde hace 
10 años sin reclamación. Precio 
fijo. Uwe Suberg, montaje y refor-
mas. Es/De/En. Tel. 922 42 03 81, 
636 87 70 52, Uwesub@gmx.net

Se busca persona (hombre esp.)
para cuidar a un señor (interno). 
La Laguna. Tel. 636 44 47 59

¡Reparamos lo irreparable! 
Móviles, TV, PC, consolas. Máqui-
na robótica para reparación única 
en Canarias. S.O. (Windows, iOS). 
Esp. en Apple y otras. Electrónica en 
gral. Garantía. “Ricky-One” Tel. 605 
460499. B.Baja, Ctra. San Antonio 264    

Se ofrece sra. para reparto
buen trato. Tel. 609 48 47 83

Dra. Karin Gorthner 
Ginecóloga alemana en La Palma 
cita previa Tel. 639 51 52 70 www. 
frauenarztpraxis-teneriffa.com  
horario de consulta: 6 de sept. 

Busco interna o semi-interna 
en Tenerife, zona sur. De 35 a 50 
años, sin carga familiar para Sra. 
sola independiente. Salario míni-
mo. Contactar al : 699 70 36 52  

Busco casita en el Valle Aridane
o más al sur para alqu., hasta 550 
€ con luz y agua. Tengo dos gatos. 
Tel. 600 31 09 26  

Buscamos sitio para caravana
con toldo y coche. Pref. en el no-
roeste a partir de mediados de oct. 
Somos una pareja mayor y ama-
ble. Se necesita electricidad y agua 
(caravana dispone de inodoro de 
compostaje). ¿Quién quiere ayu-
darnos? Klaus y Sara. Tel. 0049 173 
35 50 773 klausfrehse@t-online.de   

Buscamos propiedades para 
vender en nuestra inmobiliaria: 
www.la-palma24.es 

Se ofrece persona para
compartir piso. Tel. 633 66 30 53

Pensionista (66) busca hogar 
nuevo, lado oeste, hasta 250 €. Tam-
bién piso comp. Tel. 674 82 66 91   

Arriendo agua hacienda 
Tazacorte y vendo solar-viña en 
Las Manchas. Tel. 686 63 16 36   

Planta baja de casa de 2 plantas
3 dormit. grandes, baño, cocina, 
comedor, salón, terraza y huerto. 
125.000 €. Tel. 618 30 93 18

Se alquila apartamento 
en Tazacorte, 2 dormit., un baño, 
cocina y salón grande, en el mis-
mo centro. Tel. 665 19 07 36

Se alqu. casa en Las Tricias por
temporada. soldiazzi@hotmail.com

Comparto finca en Cueva de Agua
persona vegetariana de confian-
za, habitación propia con todo el 
confort a cambio de cuidar huerta 
3 horas/5 días. Larga temporada.  
Tel. 638 37 39 79     

Se alqu. piso, 3 dormitorios
Los Llanos. Tel. 687 40 41 79

Tazacorte, alqu. semisótano, 
80 m². Con estanterías o para guar-
damuebles. 295 €/mes. C/Alcalde Me-
dina Quesada, 13A. Tel. 606 901727

Vendo finca con casa, El Castillo
(Garafía) Tel. 922 40 03 20  

Se vende solar en La Laguna
pasando la gasolinera. 350 m². 
45.000 €. Tel. 625 26 46 49 (Emilio)    

Se alqu. ático en Los Llanos
muy céntrico y tranquilo, 140 m², 
amplia terraza, bonitas vistas.  
Tel. 637 05 31 35    

Vendo piso, Llanos, con garaje
110.000 €. Tel. 630 51 64 35 

Tazacorte, San Borondón, casa
nueva constr., 200 m², ideal como 
residencia y casa comercial 220.000 
€. Tel. 628 10 00 28, 699 84 58 73    

Haus in Argual günstig zu verk.
alleinstehend, Grundstück 360 
m². Tel. 686 68 90 85

Appartement in Tazacorte 
zu vermieten, 2 Szi., 1 Bad, Küche 
u. gr. Wohnzimmer, im Zentrum. 
Tel. 665 19 07 36

Überwinterer-Whg in Natur, 
Zentralheizung, NR, Tel.666 22 34 82   

Erdgeschoss von 2-stöck. Haus
mit 3 gr. Szi., Bad, Küche, EZ, Wohn-
zimmer, Terrasse u. Gemüsegar-
ten. 125.000 €. Tel. 618 30 93 18

Häuser in Todoque und
Las Manchas zu vermieten. Tel. 
636 57 13 10  

Tourist. nutzbare Grundstücke
Villen, Häuser, Apartments, zu 
verkaufen: www.la-palma24.es   

Su. für meine Schwiegertochter
u. Enkelin (Rollstuhl) kleine Woh-
nung in Los Llanos. Tel. 822 24 05 15

Su. Häuschen im Aridanetal
od. südlich zur Miete, bis 550 
€ inkl. NK. Habe 2 Katzen. Tel. 
600 31 09 26  

Neues Zuhause bis 250 €, 
Westseite, von Rentnerin (66) ge-
sucht. Auch WG. Tel. 674 82 66 91    

Ruhige Mutter (37) 
mit Tochter (12) lebt gerne auf La 
Palma, sucht kl. Wohnung, Los 
Llanos. Tel. 822 24 05 15

Stellplatz für Wohnwagen mit 
Vorzelt und PKW gerne im Nordwes-
ten ab Mitte Oktober von freund-
lichem, älteren Ehepaar gesucht. 
Strom und Wasser werden benö-
tigt. Komposttoilette vorhanden. 
Wer will uns helfen? Klaus & Sara. 
Tel. 0049 173 35 50 773 klausfreh-
se@t-online.de 

Tennis-Aktie zu verkaufen
Valle Aridane. Information über: 
Tel. 678 83 79 38 

Druckerpatronen Brother
LC10/37, LC51/57, LC960, LC970, 
LC1000. Original verp., sehr güns-
tig bei Correo del Valle abzugeben

Waschmaschine 180 €
Tel. 922 40 10 11

Hornspäne + Knochenmehl
Der organische Dünger, der die 
hiesigen Böden belebt und ver-
bessert, nicht durch die Bewäs-
serung ausgespült wird und eine 
enorme, gesunde Ertragssteige-
rung im Frucht- und Gemüsegar-
ten bringt. Bei Zierpflanzen stei-
gert er die Farbintensität und sorgt 
für dunkelgrünes Blattwachs-
tum. Tel. 676 31 73 93, E-Mail: 
contacto@service-lapalma.es    

Zementputz, Filzputz, Klebe-
u. Armierungsmörtel von Weber 
(St. Gobain) zum ½ Preis + gut 
erh. Durchlaufmischer zu verk. 
Liste auf Anfrage: jjhab@web.de    

Neue Kunststoff-Innentür, weiß
mit 4 Milchglasfenstern, 86 x 204. 
NP 289 € für 150 €. Tel. 677 26 34 12   

Edelstahl Weinfass „Toscana
Inox“ 500 l. Tel. 922 46 07 89, 667 
47 40 05 (nur bis 10.9.19)

Palmen, Frangipani, Dragos
Tel. 922 40 10 11

Große Spiegel, antik, 
zu verkaufen Tel. 636 57 13 10   

Gagelbaum- u. Baumheiden-
Brennholz. Kl. Stücke, 60 €/m³, 
inkl. Lieferung. Tel. 603 192188   

Hole alles ab,    
was sie nicht mehr benötigen. 
Hausrat, Möbel, Elektrogeräte, 
Kleidung etc... Tel. 678 16 13 11

Deutscher, 39 J. bietet Hilfe um
Haus und Garten. Tel. 676 14 80 90  

Wassertanks (auch Trinkwasser)
Reinigung (maschinell), Sanierung, 
Abdichtung. Dt. Qualitätsproduk-
te m. Herstellerzertifikat. Unver-
bindl. Kostenvoranschläge u. Ga-
rantie. Tel. 650 64 16 60 (deutsch)  

Markus Driftmeier
Sanitärinstallateur, Komplettbä-
der, Therm. Solaranlagen, Tank, 
Flachdach- u. Terrassensanierung 
mit YaYa-Produkten, Carbonit-Fil-
teranlagen, Vertrieb/ Installati-
on/ Service, Haushandwerk. Tel. 
677 397220 

Haus- und Gartenpflege
Entsorgung von Gartenabfällen. 
Garden La Palma. Tel. 636 57 13 10   

Pädagog. erfahrene Mitarbeiter
zur Betreuung von Jugendli-
chen. gesucht. Tel. 669 40 57 31, 
604 35 45 57   

Lucas P. M. Construcciones...  
... Sanierung, Stein-, Bagger- u. 
Transport-Arbeiten. Tel. 609 36 72 75      

Wir suchen eine Perle
zur Reinigung und Pflege unse-
rer Ferien-Apartments in Puer-
to Naos. Sie lieben die Ordnung 
und Sauberkeit. Sie sind flexibel 
hinsichtlich dem Arbeitstag und 
der Arbeitszeit. Sie suchen einen 
Job oder Nebenjob? Rufen Sie uns 
an (von 9.00 Uhr bis 18.00 Uhr) 
oder senden Sie uns eine Whats-
App Tel. 629 96 38 15  (deutsch, 
español, english)   

Dr. med. Karin Gorthner  
Deutsche Frauenärztin auf La Pal-
ma, Terminvereinbarungen bit-
te unter Tel. 639 51 52 70, www. 
frauenarztpraxis-teneriffa.com.
Sprechstunde 6. September 

Homeservice Andreas Lehmann
PC-Serv. Beratung Schulung. Tel. 
622 03 43 68 (WhatsApp/Telegr.)  

Suche Job ab 2020 auf La Palma
Ich möchte auf La Palma leben 
und such eine Existenzgrund-
lage. Bin 48 Jahre alt, männ-
lich, Bankkaufmann und hand-
werklich begabt. Bitte alles an-
bieten. Sprachen: Deutsch, Eng-
lisch und Spanisch wird gerade 
gerlernt. Mail: m.kerl@web.de; 
Tel: +49(0)5561 982237  

Frau bietet Reinigung von
tourist. Apartments. Tel. 609 484 783

Hilfe rund um Haus und Hof
Fenster, Türen, Lampen, Steckdo-
sen, Möbelmontage (Ikea). Preis-
wert und Fachgerecht von erfah-
renem Handwerker. Tel. 657 16 92 
58 (WhatsApp)   

Rund ums Bauen & Wohnen
www.construral.net, Kontakt – 
Mail: construral@gmx.net      

Säuberung von (Gemüse-)Gärten
6 €/Std. Tel. 620 16 13 74

Wir reparieren das Irreparable! 
Handys, TV, PCs, Konsolen. Repara-
turroboter (einmalig auf Kanaren). S.O. 
(Windows, iOS).  Spezialist für App-
le, etc. Jede Art von Elektronik. Mit 
Garantie. „Ricky One“: Tel. 605 460 
499. Str. San Antonio Nr. 264, B. Baja.   

Bauschlosser
Treppen, Tore, Geländer... Alles 
ist möglich! Aus Eisen und Edel-
stahl.Tel. 628 20 52 82   

Malerarbeiten innen/außen
mit deutschen Qualitätsproduk-
ten: geruchslose, lösungsmittel- 
u. emisionsfreie Wandfarben (all-
ergikergeeignet) f. Innenbereiche.
Rissüberbrückende, UV-bestän-
dige Fassadenfarben f. Außenbe-
reiche. Unverb. KV. Tel. 650 64 16 
60 (deutsch)  

Bieten prof. Fincaverwaltung
Langjährige Erfahrung im Tou-
rismus, mehrsprachig, gepfleg-
tes/seriöses Auftreten und er-
folgsorientiertes Arbeiten. Tel: 
608 72 36 14. Wir freuen uns auf 
Ihren Anruf!  

Markus Driftmeier
Abflussreinigung mit Fräser und 
Kamera vom Fachmann. Tel. 677 
39 72 20   

Yamaha Fazer FZ6-N
Bj. 2006, ca. 27.000 km, guter Zu-
stand, 2.000 €. Tel. 681 66 09 17

Autoüberführung: Festpreis
canarycars@gmx.net  

Kreative Fotowanderung
in die Caldera, individuell oder in klei-
nen Gruppen bis 4 Personen. Termine 
auf Anfrage. Tel. 0049 1781913443 
www.KatharinaHubner.com/ 
fotowanderung   

Tanzpartner für Salsa gesucht
Bin 66. Tel. 674 82 66 91  

El Tablado – La Garza  
Wochenenden: Tagesmenü, 15 €. 
Reservierung: 663 28 48 84

Bridge spielen auf La Palma
www.bridge-la-palma.de    

Geführte Reitausflüge für
erfahrene Reiter/-in im wunder-
schönen Nordwesten. Tel. 636 
87 70 39    

Fit wie ein Turnschuh!
Wellness- & Fitnessgerät nach 
dem neuesten Stand der wissen- 
schaftlichen Forschung. 
Hightech Made in Germany 
einfach.einschalten.genießen  
www.schumann-3d-platte.com  
Ihr Fachberater: Reinhard Ebell  
Telefon: 0049 7931 56 36 348  
Email: meineTesla@gmail.com  

Deutsch-sprechende Spanierin
übersetzt gerne für Sie. Tel. 0034 
722 69 01 23 

Gymnastik für Frauen & Männer
auch Einzeltraining. Las Manchas  
www.frauensport-lapalma.de 
Tel. 922 49 43 06

Su Bici – E-Bike us
BOSCH-Service, eMTB + eTrek-
king. Sale bis 50%. su-bici.com  

Flüssig Spanisch sprechen?
Möchtest Du einen Sprachkurs 
machen? Um besser schreiben zu 
können? Um Dich in Alltagssitu-
ationen besser zurechtzufinden? 
Um mehr über die spanische Kul-
tur zu erfahren? Um ein Zertifi-
kat über Deine Spanischkenntnis-
se zu erhalten? Dann ist dies Dein 
Kurs! Mehr Informationen auf  
lapalma.espanol@gmail.com  
Centro de Formación Pecriser, 
Los Llanos  

El uso de venenos en el noroeste de la isla
Algunos vecinos de Punta-

gorda nos informaron de la 
intervención de la Guardia Ci-
vil en el municipio relaciona-
da con la recogida y señaliza-
ción de venenos.

Además del agradecimiento 
a los Cuerpos de Seguridad del 
Estado por su rápida y eficaz 
actuación queríamos trasladar 
con estas líneas un mensaje de 
concienciación a las personas 
causantes de estos hechos: di-

chos vecinos nos manifestaron 
su preocupación por la gran di-
fusión que están teniendo en 
las redes sociales varias imá-
genes de los animales muer-
tos (perros, cuervos) encon-
trados en senderos por turis-
tas indignados al ver que esto 
suceda en una isla declarada 
como Reserva de la Biosfera.

Por favor, seamos conscien-
tes cuando tratamos de prote-
ger nuestras fincas y cultivos 

que algunos métodos son más 
agresivos que otros. Busquemos 
los que logren ser eficientes y 
que sean los menos dañinos a 
nuestro entorno natural por-
que los hay en el mercado y, 
sobre todo, porque, como po-
demos ver, nos acaba afectan-
do también directamente a to-
dos. ¡Menos mal que al menos 
ningún niño tuvo contacto con 
el veneno o con esos animales 
antes de que muriesen!
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Office Los Llanos de Aridane
Avenida Tanausú, 22
+34 922 480 585
+34 680 998 197
+34 696 885 432

Alle Preise verstehen sich zuzüglich 6,5% Grunderwerbssteuer sowie Notarkosten
und Gebühren für die Eintragung in das Grundbuch und das Kataster.

Eine Käuferprovision fällt nicht an. info@katha.es
www.katha.es

Office Los Cancajos
Hotel Las Olas, Local B2
+34 922 512 844
+34 608 056 950
+34 620 821 493

Ref. KL0462

Las Manchas
180.000 EUR

Ref. KL0375

Tazacorte
1.350.000 EUR

Ref. KL0460

Breña Alta
260.000 EUR

Ref. KL0121

Los Llanos de Aridane   
110.000 EUR

Ref. KL0457

Los Llanos de Aridane   
85.000 EUR

Ref. KL0458

Los Llanos de Aridane   
130.000 EUR

Ref. KV0993

Tazacorte 
135.000 EUR

Ref. KL0455

Los Llanos de Aridane
300.000 EUR

Ref. KL0427

Tazacorte 
155.000 EUR

Ref. KL0355

Tazacorte   
92.000 EUR   

Ref. KL0456

Las Manchas
550.000 EUR

Ref. KL0447  

Vi l la de Mazo  
300.000 EUR

Ref. KL0442

Santa Cruz de La Palma
126.000 EUR

Ref. KV0988

Breña Alta
188.000 EUR

Ref. KL0435

Tazacorte
1.750.000 EUR

Ref. KL0420

Tazacorte
105.000 EUR

Ref. KL0087

Los Llanos de Aridane
130.000 EUR

Ref. KV0719

Breña Alta
370.000 EUR
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Gartenpflege und Neuanlage
Pflaster- und Natursteinarbeiten
Fachgerechten Hecken-/Baum-/Strauchschnitt
Wurzelstockrodungen
Minibaggerarbeiten 
Entsorgung mit eigenem Transporter

Landschaftsgärtnermeister
übernimmt preiswert und termingerecht:

922 48 61 79
Handy: 600 720 223

Ihr Fachmann 
für alle Bauvorhaben

deutsch 650 641 660
espaÑol 610 981 039

 Renovierungen

 Umbauten/Ausbau

 Betonarbeiten

 Estriche

 Mauer- und
	 Verputzarbeiten

 Natursteinmauern

 Dacheindeckungen

 Isolierungen von 

Dach/Wand

 Pools und 
Poolsanierung

 Badsanierung

 Terrassen, Wege

 bauunternehmen
 schreinerei
 spenglerei
 heizungen
 pools

kreativ in der konzeption

kompetent in der beratung

professionell in der ausführung

tel/fax 922 49 34 55
info@manufacto.es
www.manufacto.es

herbert herkommer
christoph ketterle
puntagorda

Impermeabilizaciones  
con inyección a  
presión de resina PUR

 Refomas y obras nuevas     
 Saneamientos      
 Trab. azulejado

info@stophumedad.com
www.stophumedad.com

S V E N  F I B I C H
Su especialista en 
saneamiento 

	 922 40 28 31 
 	 669 68 27 87

mikeluebke@gmx.com

  Mobil 637 41 16 12 
    Montag - Freitag: 8-18 Uhr

Wir arbeiten 
ausschließlich mit 

Qualitätsprodukten 
namhafter Hersteller

Mike Lübke

Installationen · Wartung

wasser HeizungSolar Klima

Los Pedregales (Los Llanos)
cruce Los Tijaraferos / Los Lomos 
Tel. 922 46 37 22 · 670 869 866
lun.-sáb.  8:00-14:00 h  Mo-Sa

Visita nuestra nueva jardinería 
unos 100 metros más arriba

Besuchen Sie unsere neue Garten- und Landschaftsfachgärtnerei
ca. 100 oberhalb der bisherigen Adresse.

Elegant-klassische Villa

•   Einzigartige Wohnlage
•   Absolute Privatsphäre
•  Grund 836 m² 
•  Gebäude 270 m²
• VHB 495.000,- €
•  0034 676 09 42 12
 0034 922 42 83 38

•   www.belfir.de

Heizung  Wasser
Solartechnik
Volker Rickes
646 589 368

TIjarafe
Arbeite seit 2002 als Ihr 

zuverlässiger Servicetechniker

heute morgen

miete rente
besser als besser als

der erwerb einer 
immobilie auf 

la Palma lohnt sich!

664 797 435

Rolf Benker

Alufenster nach Ihren  
Vorstellungen - mit Qualitätsgarantie,  
auch vollisoliert!

Alu-Anzeige_Correo_Neu.indd   1 04.06.19   11:52

umzüge · komplettcontainer · zollabfertigung
Lagerhalle mit Gabelstapler, Palettenregal + Auslieferung

Monatliche 
Sammelcontainer

Europa  La Palma

info@la-palma-logistik.com 
www.la-palma-logistik.com
C/ Díaz Pimienta 10-2º (Edf. Mabel)
38760  Los Llanos de Aridane

Luftfracht mit: 922
401829

La m
ayor com

unidad activista

a nivel mundial con 52 millones

de
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m
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4 
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Fenster · Türen  
Wintergärten

 UV-Schutz-Garantie
 	mehr Isolierung
 	mehr Einbruchsschutz
 	mehr Lärmschutz
 	neue Generation Climalit Plus 

	 für besseres Raumklima

Kompetente Beratung
Fachgerechte Montage

Unverbindliche Angebote

 922 401 397
 638 021 379

qualität für höchste ansprüche

PVC 

www.procasa-canarias.com  · info@procasa-canarias.com

Casa con 4 viviendas
y terreno. Villa de Mazo, 
buenas vistas, a 3 min. 
del aeropuerto. Puede 
venderse por separado. 
3 entradas independientes.

Tel: 627 792 310
WhatsApp: 
+311 4834 709

Sat Technik 
la palma

david lugo
608 72 36 14

sat-anlagen, wlan, dvb-t
elektroinstallationen

überwachungskameras

Ihr fachmann in sat-technik
ihre sender wie zuhause

uw nederlandse hd zenders

Ampliamos la información sobre 
tala y poda de flora protegida

   Tras nuestro artículo en 
el anterior número sobre la 
tala de árboles hemos teni-
do varios lectores interesa-
dos en el tema y hemos de-
cidido hacer un resumen bá-
sico sobre ello.

El permiso ha de solicitarse 
en la Oficina Central del Área 
de Medio Ambiente del Cabil-
do (Avda. de los Indianos, 20, 
2ª planta). Deberá presentar-
se acreditación de la titulari-
dad del terreno donde se en-
cuentra el árbol sobre el que 
va a talarse o podarse, apor-
tar el DNI del propietario (y 
autorización a un tercero si 
fuese el caso).

Una vez solicitado el per-
miso habrá que esperar al 
informe técnico (del biólogo 
o ingeniero técnico forestal 
correspondiente) y, una vez 
hecho se le hará entrega de 
una autorización con la que 
poder hacer la intervención 
pretendida.

Animamos a conocer el lis-
tado de especies protegidas 
de Canarias, entre las que se 
encuentran las que forman 
los bosques de laurisilva, el 
pino canario, palmera cana-
ria, dragos, bejeques, taji-
nastes, bicácaros y muchas 
otras. Es de muy fácil acce-
so: gobiernodecanarias.org/
libroazul/pdf/6359.pdf

Pide autorización 
también para recoger 
pinillo

Aprovechamos la ocasión 
para informar sobre un bu-
lo que está corriendo: sí se 
puede recoger pinocha o pi-
nillo en cualquier monte. In-
cluso aunque donde vaya a 
recogerse sea zona protegi-
da, únicamente habría que 
solicitar permiso (también 
al Área de Medio Ambiente 
del Cabildo) y esperar por la 
autorización.

www.wellmannimmobilien.com
www.jjw-immobilien.de

Los Llanos de Aridane
C/ General Yagüe 2

Haus mit Gästehaus und Meerblick

Neue Adresse 2019

auf der gesamten Insel

Im Auftrag unserer Kunden:

en toda la isla Para nuestros clientes

Wir suchen Häuser

Buscamos casas

  tropisches Ambiente 
  Haupthaus: Wfl. 110 m²
  Gästehaus: Wfl. 47 m²

  125 MüM
  1.000 m² Grundstück
  Stadtwasser und Wasserbezugsrecht
  Wassertank

Tazacorte · 459.000 €

Haas+Sohn 
Ecoline 5 kw  

 749 €
999 €

922 40 36 62 · 603 866 616       
Ctra. Gral. Pto. Naos 45, Los Llanos 
www.palmachimeneas.com

Oferta
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Veranstaltungs
highlights

Täglich
07:30 - 15:00 h

C/ Las Adelfas 12
Los Llanos

Kaiser- 
Frühstück

Flammkuchen
Sandwiches

Salate
frische

leckere
deftiger

Plaza del 
Museo

Tigalate / Mazo 
656 79 60 60

naturheilpraxis-weichert.de

Carlo L. Weichert

Ich bin für Sie da

HP, Gesprächs- und Hypnosetherapeut
mit 25 Jahren Praxiserfahrung

Gesundheits-Coaching mit Biofeedback

»Portal de Belén«   Winfried Scholtz
Villa de Mazo · Camino El Linar 56

   Telefon  8222 40549  ·  Mobil: 0049 172 79 38 950
  bethlehemsstall@gmx.de  ·  Info: www.portal-de-belen.com

KURlaub 
für Deine 
Gesundheit

Schriftliche Übersetzungen
Spanisch und Deutsch

Bau- und Immobilienrecht, Jura allgemein, Medizin, Wirtschaft
und Übersetzungen genereller Art

susanne-weinrich@hotmail.com / Tel. 0049 30 722 93 198 
Info auch unter 0034 628 48 41 28 

Susanne Weinrich 
auch

beglaubigt

Ihr Haarstudio 
in Puerto Naos
····· 922 40 81 70

deutsch

español

english

an der Strandpromenade · Paseo Marítimo 1c
Di-Sa 10-13 Uhr
+ nach Vereinbg.

   Ist der Bruch von Glas-
scheiben in der Autopolice 
versichert, kann man sich zur 
Behebung des Schadens di-
rekt an darauf spezialisierte 
Werkstätten wenden. Die-
se tauschen bzw. reparieren 
die Autoscheibe und küm-
mern sich selbst um die Ab-
rechnung mit der Versiche-
rungsgesellschaft, so wie 
Sie das auch aus Deutsch-
land kennen. 

Glasbruch 
schnell
behoben

Deutsches Versicherungsbüro 
Los Llanos

29augustdonnerstag

Philharmonie Los Realejos
Auftritt des ältesten Orchesters der 
Kanarischen Inseln.
Los Llanos · Plaza de España · 12.00 h

30augustfreitag

folklore-festival
Auftritt namhafter Gruppen von der 
ganzen Insel. 
Tijarafe · Plaza de Candelaria · 21.30 h

klassik-konzert
Unter dem Motto „Eine Reise in den 
Romantizismus“ spielt das Duo Tara  
(Amanda Armas, Klarinette, und Mar-
ga Galván, Piano) Werke von Brahms, 
Weber und Millares. 
El Paso · Casa de la Cultura · 19.00 h

31augustsamstag

Matinée mit folklore
Mit »Parranda La Laja«.
Los Sauces · Plaza Montserrat · 12.00 h

astronomische wanderung
Eine Nacht in El Paso. 1,5 Std.
El Paso · Casco histórico · 20.30 h

Sommer-festival
DJs live, Wasserspiele, Kinderfest.
Santa Cruz · Av. Marítima · 12.00 h

 feiertage:
FR. 30.8.
Sra. del Pino 
El Paso

festumzug in Los Sauces
Traditionelle Romería von Bajamar 
bis zur Plaza de Montserrat, mit Tanz 
der Magier und Live-Musik.
Los Sauces · Bajamar · 22.00 h

Festumzug in Tijarafe
Traditionelle Romería mit anschließen-
dem Tanz- und Musikabend.
Tijarafe · Casa de la Cultura · 19.30 h.

Konzert »Los 600«
Rock-Gruppe aus Gran Canaria.
Los Llanos · Puerto Naos · 22.00 h

1septembersonntag

Traditionelles Waldfest
El Paso · Virgen del Pino

kubanischer abend
Mit internationalen Gästen. 
Tijarafe · Plaza de Candelaria · 21.00 h

3septemberdienstag

kammerkonzert
Mit Paula Gómez Pérez (Flöte) und 
Ayatimas Pérez Brito (Piano).
San Andrés y Sauces · Casa de la Cultu-
ra · 20.00 h

4septembermittwoch

kubanisches fest
Mit Son del Tilo, Cuarto Son und 

Orillas del Son (weiße Kleidung!w). 
Tijarafe · Plaza de Candelaria · 20.30 h

6septemberfreitag

mexikanisches fest
Konzert von Andrea Rodríguez und 
Luis Morera.
Tijarafe · Plaza de Candelaria.· 21.00 h. 

7septembersamstag

Matinée auf der Plaza
Mit den »Pinchadiscos del Pantano«.
Los Sauces · Plaza de Montserrat · 12 h

Romería in Las Manchas
Traditioneller Festumzug mit ans-
chließendem Tanz- und Musikabend.
San Nicolás · Bodegón Tamanca · 
19.30 h

internationales Festival 
junger profi-pianisten
Klassische Musik aus 3 Jahrhunder-
ten unter der Leitung von Prof. Frie-
demann Rieger.
Tazacorte · Casa Massieu · 20.30 h

Konzert: »Die Verklärung des 
Mastodon»
«La Transfiguración del Mastodon-
te» ist eine Aufführung verschiede-
ner Musikstile wie Elektronik, Rock, 
Barock, Funk, experimentell mit Klas-
sik und Tanz. 20€.

Konzert der »Los Coquillos«
Los Sauces · Plaza de Montserrat · 21 h.

Teufelsfest
Eines der größten Feste der Insel mit 
spektakulärem Auftritt des “Teufels”.
Tijarafe · Plaza de Candelaria · 22.00 h

9septembermontag

internationales Festival 
junger profi-pianisten
Klassische Musik aus 3 Jahrhunder-
ten unter der Leitung von Prof. Frie-
demann Rieger.
Tazacorte · Casa Massieu · 20.30 h

13-15september
Berg-Festival
Viel Musik, Kunst, Theater, Workshops 
zur Förderung des künstlerischen 
Schaffens und der ländlichen Tradi-
tionen. Kostenloser Campingplatz.
Garafía · facebook.com/
festivaldelmontegarafia

15septembersamstag

Waldfest in los tilos
Los Sauces · 13.00 h.

20septemberfreitag

Musikalische komödie a capela
Yllana und die Primital Bros führen 

die Tragikomödie “The Primitals” auf.
Santa Cruz · Circo de Marte · 20.30 h

21septembersamstag

»Vulcano Extreme Race« (OCR)
Details über diesen Extremlauf un-
ter vulcanoextreme.com
Fuencaliente · Volcán de San Antonio 
· 11.00 h

30septembermontag

Vivaldi Natura: 
vier jahreszeiten
Guillermo Peñalver (Flöte), Pablo 
Suárez (Violine) und Nuria Espert (Ge-
sang) spielen Die Vier Jahreszeiten,  
Il Gardellino und La Notte.
Santa Cruz · Circo de Marte · 20.30 h

alle daten 
gemäß den Berichten der verschiedenen 

öffentlichen Einrichtungen.

Das ausführliche
Kulturpogramm finden Sie

im spanischen Teil.musik
drückt das aus, 

was nicht gesagt 
werden kann 
und worüber 
zu schweigen 

unmöglich ist.
Victor Hugo

Ihre                                     vermietung auf La Palma hat einen Namen:
(0034) 639 110 545

mm@hermosilla-car.de
www.lapalma-mietwagen.com

Facharzt für Frauenheilkunde und Geburtshilfe

Norbert Zeeh
Ginecología y obstetricia

N°COL 5.579

Glez. del Yerro, 13-3°B
Los Llanos de Aridane

Cita previa:  922 46 06 57
Notfall / Urgencias:  647 88 15 44

LAPALMUSICA2019
internationales festival 

junger professioneller Pianisten
unter der Leitung von Professor Friedemann Rieger

Klassische
   Musik
        aus drei
 Jahrhunderten

Sa.  7.9.2019 20:30 h
Casa de la Cultura El Paso 
Mo.  9.9.2019 20:30 h
Casa Massieu Tazacorte 

Eintritt auf f reiwilliger Spendenbasis

   Ergänzend zum Artikel in 
der letzten Ausgabe über die 
Meldepflicht bei eigenhändi-
gem Baumschnitt oder -fäl-
len. Denn diese Eingriffe, auch 
wenn sie auf dem eigenen 
Grundstück vollzogen wer-
den, bedürfen einer Geneh-
migung. Geschieht dies nicht 
und wird die Umweltschutz-
behörde aufmerksam, dro-
hen hohe Strafen. 3000 Eu-
ro Bußgeld oder mehr kann 
das Abschneiden geschützter 
Pflanzenarten kosten, wenn 
sie ein gewisses Alter oder 
Stammumfang erreicht ha-
ben. Dazu gehören die ka-
narische Kiefer, kanarische 
Palmenarten, Drachenbäu-
me, Bejeques, Tajinasten und 
viele andere. Immer wieder 
liest man in der Presse von 
Fällen, die mit hohen Stra-
fen geahndet werden. Nach-
trägliche Bekundungen, dass 
man als Fremder von die-
ser Norm nichts wusste, die 
Pflanze krank oder vom Um-
kippen bedroht war, werden 
von der Behörde nicht hinge-
nommen.

Die Genehmigung muss 
beim zentralen Umweltbü-
ro des Cabildo (Avda. de Los 
Indianos, 20, 2. Stock, „Medio 

plaza Chica
Plaza Elías Santos Abreu 1 
Los Llanos de Aridane
Telefon:	 922 401474
Mobil:	 665 218583
info@islasimmobilien.com 
www.islasimmobilien.com

wir sind umgezogen 

nos hemos mudado

Tazacorte - 235.000 
Penthousewohnung mit großer Terrasse, Panoramablick & Garagenstellplatz 
Ático con gran terraza, vistas panorámicas y plaza de garaje

El Paso - 515.000 

Gepflegte Apartmentanlage im kanarischen Stil mit 5 Wohneinheiten 
Complejo turística en estilo canario con 5 apartamentos

Fuencaliente - 250.000 
Große Villa im Rohbau in Alleinlage mit traumhaftem Blick  
Villa grande con vistas maravillosas en ubicación solitaria

weitere details in sachen 
baumschnitt

Ambiente”) eingeholt wer-
den. Der Eigentumsnach-
weis für das Grundstück, auf 
dem der Baum gefällt oder 
beschnitten werden soll, ist 
zusammen mit dem Perso-
nalausweis des Eigentümers 
(und ggf. der Genehmigung 
eines Dritten) vorzulegen. 
Nach Beantragung der Ge-
nehmigung ist es notwendig, 
auf den technischen Bericht 
(vom entsprechenden Biolo-
gen oder Forsttechniker) zu 
warten, und danach wird eine 
Genehmigung erteilt, mit der 
die beabsichtigte Maßnahme 
durchgeführt werden kann. 
Auf der unten angegebenen 
Adresse können Sie die Liste 
der geschützten Arten der 
Kanarischen Inseln einsehen. 

Das Sammeln von 
Kiefernnadeln

Kiefernnadeln, hier pinillos 
genannt, können prinzipiell 
in jedem Wald gesammelt 
und abtransportiert werden, 
auch in Schutzgebieten. Aber 
auch in diesem Fall müssten 
Sie eine einfache Genehmi-
gung beantragen (an oben 
genannter Stelle) und auf die 
Genehmigung warten.

 gobiernododecanarias.org/libroazul/pdf/6359.pdf
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Stefan Kaufmann

Angel Immobilien S.L.
Plaza de España n° 2
38760 Los Llanos de Aridane
Tel.	 +34   922 40 16 24
Fax 	 +34   922 46 35 32
www.angel-immobilien-sl.com
info@angel-immobilien-sl.com
Mo-Fr 9-14 h u. n. Vereinbarung

C-3188 Valencia  ... 1.200.000 €

Großzügige Villa mit Pool und 
Gästehaus in herrlicher Alleinlage

Sie sind es gewohnt, 
viel Platz zu haben 
und möchten sich 
absolute Privat-
sphäre erhalten? 
Sie möchten auch 
jederzeit Gäste 
beherbergen und 
ganzjährig schwim-
men? Dann schau-
en Sie sich dieses 
Anwesen an, es 
wird sich lohnen!

553 m²
33.188 m²

6 

Grundfläche	 superf. construida
Grundstücksfläche	 terreno
Schlafzimmer	 dormitorios
Hallenbad	 piscina cubierta 
sep. Gästehaus	 casa invitados sep.

Es handelt sich um Gewächse mit den klingenden la-
teinischen Namen wie Bencomia caudata, Crambe 
microcarpa, Odontites holliana und Thesium reta-
moides, die sich in der Schlucht Barranco de Jenebu-
que befinden. Zum Schutz dieser Arten und auch um 
sie besser erforschen zu können, arbeitet die Verwal-
tung des Nationalparks an entsprechenden Maßnah-
men. Die Entdeckung dieser einzigartigen Arten, die 
auf der Insel nur selten vorkommen, wurde vor eini-
gen Wochen gemacht. Der für das Gebiet zuständige 
Regionalrat erklärte, dass „dieser Bereich als Schutz-
gebiet deklariert wird, um ein Ökosystem zu schaffen, 
diese neuen Pflanzen und ihren Lebensraum einge-
hend zu analysieren“.

Neue Pflanzenarten 
in der Caldera 

entdeckt
Das Zentrum für touristi-
sche Angelegenheiten Te-
dote zeigt sich besorgt über 
die negativen Auswirkun-
gen der Schießübungen auf 
dem Gelände der Kaserne 
„El Fuerte“ in Los Canca-
jos. Die wiederholten Be-
schwerden von Gästen, 
die von Mitarbeitern und 
Direktoren benachbarter 
Unterkünfte immer wie-
der entgegengenommen 
werden, veranlasste das 
Zentrum, das die Interes-
sen von 223 verbundenen 
Unternehmen vertritt, auf 
die Suche nach einem an-
deren Ort für die obligato-
rische Durchführung der 
Schießübungen außerhalb 
von Touristen- und Wohn-
zentren zu gehen. Der Vor-
sitzende der Vereinigung, 
Oscar León, erwarte, dass 
die Inselregierung eingreift 
und sich dieser heiklen Si-
tuation annimmt, noch be-
vor sich die Situation etwa 
in den sozialen Medien ne-
gativ auf den Tourismussek-
tor auswirken kann.

ärger wegen 
Schüssen auf 

dem Kasernen-
gelände

Anbauflächen von 
Zwergginster in Garafía

Die Inselregierung hat die 
Säuberung einer Reihe von 
Parzellen in der Gemeinde 
Garafía zum Wiederanbau 
der traditionellen Pflan-
ze in Auftrag gegeben. Die 
als Futterpflanze bekannte 
Tagasaste soll so auf rund 
86.000 m² kultiviert und 
den Haltern von Nutztie-
ren zur Verfügung gestellt 
werden. Das Budget für die-
se Aktion beträgt 8.668 Eu-

ro. Mit dieser Maßnahme 
trägt die Inselverwaltung 
dem 2017 geschlossenen 
Abkommen Rechnung, ei-
gene Futterquellen zu kul-
tivieren, um sich weitge-
hend unabhängig von Zu-
lieferern außerhalb der In-
sel machen zu können. Bis 
dato kam es immer wieder 
zu Abhängigkeiten, die sich 
negativ auf die Viehwirt-
schaft auswirkten.

Manchmal kann es auch ein 
milder Fluch sein, Spanisch zu ver-
stehen. Zumindest, wenn Ausdrücke 
wie so oft im Spanischen mindestens 
zweideutig sind, oder -wie in diesem 
Fall- eine Vokabel aus dem Reich der 
Insekten zu appetitlicher Einkehr in 
die Tapas-Küchen der Stadt einladen 
soll. Denn die erste Gastro-Route der 
Hauptstadt, bei der sich alles um fri-
sche kleine belegte Brote dreht, heißt 
hier auf dem Archipel eben „Pulguita-
Route“, also die „Flöhchen-Route“, was 
trotz Diminutiv auch nicht gerade ein-
ladend klingt. Aber das sollte es, denn 
das, was die rund 20 teilnehmenden  
Gastronomiebetriebe so an Pulguitas 
auftischen werden, um zuerst den Gast 
zu erfreuen und dann auf eine Aus-
zeichnung zu hoffen, kann sich abso-
lut sehen und schmecken lassen. Aber 
am Ende wird es wieder der Gast sein, 
der entscheidet, wer die drei „Flohsie-
ger“ dieser ersten Ausgabe sein wer-
den. Neben den Gastronomiebetrieben 

nehmen übrigens aber auch Geschäf-
te teil, die allen Gästen ein besonderes 
Warenangebot offerieren möchten, um 
bestenfalls einen Zug durch die Bars 
und Restaurants in die Geschäfte und 
zurück anzuregen. Also ein kulinari-
sches Einkaufs-Perpetuum-Mobile so-
zusagen. Somit werden auch die Lä-
den mit ihren Auslagen den kleinen 
aber feinen Bissen in den Tapas-Bars 
ordentlich Konkurrenz machen und 
um die Gunst der Kunden und deren 
Bewertungen sowie um die daraus re-
sultierenden Auszeichnungen der Jury 
buhlen. Der Kunde ist (wieder) König. 
Wer sich diese Bummelei nicht entge-
hen lassen möchte, und das sollte man 
nicht, wenn man nicht wirklich etwas 
Besseres vorhat, sollte sich die Zeit vom 
5. bis 15. September 2019 freihalten, 
denn da findet „La Ruta de La Pulgui-
ta“ inmitten der schönen Altstadt von 
Santa Cruz de La Palma statt. Wir se-
hen uns beim Schmausen und Bewer-
ten, ¡buen provecho!

Es darf geschmaust werden
baubeginn des 
wohnwagen- 

Campingplatzes 
in Barlovento

Die Gemeinde veranschlagt 
eine Investition von 3 Millio-
nen Euro, um auf dem Gelän-
de des Freizeitparks La Lagu-
na für eine Infrastruktur für 
Wohnwagen und -mobile zu 
schaffen. Die Arbeiten wer-
den in Kürze ausgeschrie-
ben. Der Caravan-Camping-
platz soll ein Hygiene- und 
Sanitärgebäude mit separa-
ten Modulen beherbergen so-
wie einen Wasch- und Spül-
bereich und eine Feuerzone 
bieten. Desweiteren ist eine 
Bar-Cafetería geplant sowie 
ein kleines Gebäude, in dem 
die Rezeption und Büros un-
tergebracht werden sollen. 
Der Präsident der Inselre-
gierung gibt sich zufrieden 
und sei zuversichtlich, dass 
dieses neue touristische Seg-
ment der steigenden Nach-
frage nach Stellplätzen ge-
recht werden wird.

Drei neue Direktflüge 
mit der Binter

Die Fluggesellschaft bie-
tet ab kommender Win-
tersaison an 2 Tagen pro 
Woche Direktflüge von 
den Kanarischen Inseln 
nach Pamplona, Zarago-
za und Murcia an. Damit 
führt die kanarische Flug-
gesellschaft ihre Aktivitä-
ten von 2018 fort, um das 
Streckennetz auszuwei-

ten. Von den Kanaren 
können so eine Vielzahl 
von nationalen Destina-
tionen angeflogen wer-
den, darunter auch Zie-
le wie Vigo und Mallor-
ca, die im vergangenen 
Jahr erstmals angeflo-
gen worden waren und 
sich großer Beliebtheit 
erfreuen. 

Erste Pulguita-Route führt durch zahlreiche Bars und 
Restaurants der historischen Altstadt 

Die spanische Delegation 
gewann ihre ersten Medail-
len bei der internationalen 
Olympiade für Mentalsport 
in London, an der mehr als 
70 Länder teilnehmen. In der 
Gesamtwertung liegt ein Teil-
nehmer aus La Palma ganz 
weit vorn: Víctor Espinosa 
Ocio aus Los Llanos de Ari-
dane belegte den sechsten 

Platz in der Auswahl. Der 
Teenager von 15 Jahren er-
hielt in der Junior-Katego-
rie Duellstratege in den Dis-
ziplinen Domino 3 & 5 die 
Goldmedaille und gewann 
im letzten Spiel auch die Sil-
bermedaille in der Erwach-
senen-Kategorie. Sein Team-
kollege Victor Hernández ge-
wann Gold in der Kategorie 

Junior der klassischen Stra-
tegen und Silber im Wettbe-
werb Duellstratege, während 
Teamkollegin Noa Concep-
ción und Mario Hernández 
im Blokus-Wettbewerb Gold 
holten. Mit dieser Olympiade 
soll das Wissen junger Talen-
te über mentale Fähigkeiten 
hervorgehoben und gestärkt 
werden.

Olympia-Medaillen für palmerische „Mentalsportler“

Roque-ödie
Sein oder nicht sein,  das 
ist nicht die Frage, sondern wo sol-
le es sein oder nicht sein, das Mon-
sterteleskop, das wir so dringend 
brauchen, weil es wohl wichtiger 
ist, zu wissen, was im Universum 
vor sich geht als vor der eigenen 
Nase. Hier soll es eigentlich nicht 
sein, aber die Hoffnung stirbt 
nach dem letzten polynesischen 
Ureinwohner. So viel steht schon 
mal fest. Nicht aber, wie lange der 
sich noch über Wasser hält, oder 
besser gesagt an den Bergkamm 
des heiligen Mauna Kea klammert, 
denn Hawaii steht unter der Fitti-
che eines Scheinheiligen, der über 
Leichen geht. Prominente Unter-
stützer irgendwelcher Ureinwoh-
ner sind ihm ebenso egal wie Ar-
gumente im Sinne des Umwelt-
schutz. Ganz im Gegensatz zu den 
palmerischen Projektjägern, die 
diesen Bau gern  selbst auf die 
Spitze treiben würden und nicht 
zulassen, dass eine unsichtbare 

hawaiianische Spezies ausgerottet 
und die anbetungswürdige Berg-
welt verschandelt wird. Bedenken 
vor der eigenen Tür werden still-
schweigend unter den Teppich ge-
kehrt, protestierende Münder ge-
stopft und ihr Heiligenschein fest 
betoniert. Der Mensch von Welt 
sollte sich vielleicht sogar wün-
schen, durch das weltgrößte Te-
leskop direkt in den Himmel zu 
wachsen, denn der Boden der Tat-
sachen wird ihm mehr und mehr 
unter den Füßen weggezogen. Zig 
un-mögliche Bauprojekte pflastern 
unsere anbetungswürdige Insel 
mit leeren Versprechungen und 
ob so ein Riesenbau nicht eine 
zu schwere Last auf des Roques 
Schultern wäre, scheint ebenso 
gleichgültig wie die Vertreibung 
des Insulaners aus dem Paradies. 
Wer glaubt, man könne nach den 
Sternen greifen, nur weil man sie 
sieht, wird weiterhin nur ein Fra-
gezeichen sein. Wo auch immer.

Besucher aus China 
lieben unsere Seide

Eine der Verbindungen Chi-
nas zur Insel La Palma geht 
auf die späten 1970er Jahre 
zurück, als Chinas berühm-
teste Schriftstellerin San-
mao bei einem tragischen 
Unfall auf der Insel ihren 
Mann verlor. Sanmao trug 
mit ihrer Beliebtheit dazu 
bei, dass Spanien und ins-
besondere La Palma, in Chi-
na, Taiwan, Japan und Süd-
korea mit einem Hauch von 
Romantik und Nostalgie zu 
sehen waren; auch heute 
noch zieht sie viele Asiaten 
an, die auf die Isla Bonita 
reisen, um das Grab ihres 
Mannes zu besuchen. Die-
ser Tage begrüßte die Ge-
meinde El Paso Repräsen-
tantinnen und Repräsen-
tanten aus China, um ihnen 
neben dem Aussichtspunkt 
La Cumbrecita im National-
park La Caldera de Tabu-

riente auch das Seidenmu-
seum im historischen Zen-
trum der Stadt zu zeigen. 
Es wurde ein hoch emo-
tionaler Besuch, bei dem 
die Kunsthandwerkerin-
nen von markanten histo-
rischen Gegebenheiten wie 
die „Seidenstraße“ erzähl-
ten, die China mit La Pal-
ma seit dem 1. Jahrhundert 
v. Chr. durch ein Netz von 

Händlern im chinesischen 
Seidenhandel verband. Die 
Seidenproduktion war bis 
dato ein von den Chinesen 
gehütetes Geheimnis. Die 
Delegation wurde im Sei-
denmuseum Zeuge des Her-
stellungsprozesses, von der 
Aufzucht der Seidenraupe 
bis zur traditionellen Her-
stellung von Textilien auf 
historischen Webstühlen.

»Wir leben nicht, um zu essen wir essen, um zu leben.»
Socr ates
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einstecken surfen telefonieren

Jetzt informieren und Unterlagen anfordern:  910 800 700

home spot

www.homespot.es

Bis zum 

31.12.2019 

anmelden und 

sparen

neu homespot ist Ihr Internet- und Telefonanschluss über Mobilfunk in Spanien.

fl exibel Sie buchen nur, was Sie benötigen: Internet, Telefon oder beides.

günstig  homespot mit Highspeed Internet für 29,90 €, als Telefonanschluss mit Flatrate 
in 50 Länder der Welt für 25,90 € und kombiniert für nur 52,90 € monatlich.

bequem Sie können Ihren Vertrag pausieren, wenn Sie nicht in Spanien sind. 
Sie zahlen dann nur 7,90 € im Monat. 

Entscheiden Sie sich jetzt und sparen bei der einmaligen Bereitstellungsgebühr. 
Bis zum 31.12.2019 beträgt diese nur 59,90 € statt 99,90 €.

» Ihr unkomplizierter Highspeed 
Internetanschluss in Spanien

home spot

Surfen kann 
so einfach sein

Keine Zeit für komplizierte Technik?

Autovermietung
autosislaverde.es
Rent a Car, Motorcycles und Bikes. 
Los Cancajos. Tel. 922 18 11 28.

hermosilla-car.de
Gepflegte Mietwagen – klar!
Von Hermosilla Rent a Car.

la-palma24.com
La Palma 24 Autos, Motorräder und
E-Bikes mieten unter 922 46 18 19.

mas-rentacar.com
M.A.S. Autovermietung seit 1984 
auf La Palma.

monta.net
Ein Familienbetrieb seit 1989.
Wir freuen uns auf Sie!

A–Z
homeservice-andreas-
lehmann.de.tl
PC-Service, Beratung, Schulung. 

itlapalma.com
Bau & Verwaltung von Webseiten, 
Computerverwaltung, IT-Beratung. 

la-palma24.info
La Palma 24 Journal. Aktuelle Nach-
richten, Reportagen, Videos, Fotos.

spanisch-lapalma.com
Don Kelly Coronas, Span. lernen mit 
Leichtigkeit. Buch+Kurse. 662085584 

translationslapalma.com
Übersetzungen Deutsch-Spanisch- 
Englisch (DE-ES auch beglaubigt).

visionswerkstatt.com
Persönl. Auszeit-Begleitung u. Semi-
nare auf LPalma. +43-699-10385444.

wachsein.com
Achtsamkeit & Selbstentfaltung  
Esther Heese -Tazacorte u. online.

wachsein.com/Achtsamkeit
Stressreduktion durch zertifizierte 
MBSR-Achtsamkeitskurse.

wachsein.com/Life-Coaching
Für (d)eine Lebensqualität von:  
entspannt – echt – erfüllt.

wachsein.com/Paar-Coaching
Kompetente therapeutische Paar-
begleitung – auch Urlaubssetting.

Freizeit
eselwandern-lapalma.de
Wiederentdeckung d. Langsamkeit. 
Entspanntes Wandern im Norden.

graja-tours.de
Wandern wie mit Freunden mit Mike 
aus WDR Wunderschön La Palma. 

la-palma-diving.com
Schnorcheln, Tauchkurse und Tauch- 
ausflüge rund um die Insel.

la-palma-kaleidoscope.de
individuelle Exkursionen mit Einbli-
cken ins Leben der Einheimischen.

haus & Bau
belfir.de
Ihre Baufirma für die Ausführung 
sämtlicher Arbeiten.

construral.net
Sanierungsfachbetrieb. Bautechnik.
Beratung, Planung und Ausführung.

derelektrodoktor.eu
Ihre Elektrotechnik in guten Händen!

roemer-sl.de
Roemer Marmorheizung – die be-
sondere Art zu heizen.

Immobilien
angel-immobilien-sl.com
Wir verwirklichen Lebensträume 
– mit Sicherheit. Ihr Traumhaus...

belfir.de
Ihr Immobilienpartner in allen Ange-
legenheiten in Breña Alta.

iklp.eu
Wir haben Ihr neues Zuhause.

immobilien-lapalma.com
Wir haben Ihnen viel zu bieten: unse-
re Erfahrung und unsere Angebote.

islasimmobilien.com 
Willkommen zu Hause.

la-palma24.es
Das Immobilienportal für Häuser, 
Wohnungen, Grundstücke, Bauland.

plaza-inmobiliaria.de
Individuelle u. kompetente Beratung 
bei allen Fragen rund um Immobilien.

vista-alegre.com
Seit/desde 1995. Immobilien & Bau-
en. Inmobiliaria & Construcción.

wellmannimmobilien.com
Kompetente Abwicklung in Verkauf 
und Vermietung.

Unterkünfte
balans-lapalma.com
Ferienhäuser, vakantiehuizen, ca-
sas de vacaciones, holiday homes.

buenvivir.casa
Erstes gemeinschaftliches Ur-
laubs-Wohn-Projekt auf La Palma.

calima-reisen.de
Wunderschöne Meerblickunterkünf-
te, Fincas, Mietwagen.

canarycompany.com
Handverlesene Ferienhäuser mit 
Pool auf der Isla Bonita!

casa-estrella.de
Gepflegte Apartments mit großen 
Palmengarten in bester Lage (West).

casa-sansofe.com
Moderne Unterkunft (Los Llanos). 
Preisw. EZ od. Gruppen bis 12 Pers. 

haus-la-palma.de
Biofinca Milflores. Traumferienhaus 
von Privat.

jardin-lapalma.com
Kl., exkl. Ferienanlage im sonnigen 
Westen m. Pool, Wlan + Mietwagen.

lapalma.de
Spezialist für Ferienhäuser und 
Apartments seit 1985.

lapalma-fee.de
Vom Strandhaus bis zum Landhaus 
– mit einem Klick!

lapalma-fincas.de
Von privat: schöne Häuser direkt 
am Meer u. Häuser im kanar. Stil.

lapalma-vida.com
Das perfekte Urlaubsdomizil für Ihren 
Traumurlaub auf La Palma!

lapalmahola.net
Apartment-Vermietung in Puerto 
Naos 

la-palma.travel
Die schönsten Unterkünfte – schnell 
und zuverlässig per Sofortbuchung. 

la-palma24.net
Das Ferienunterkunftsportal mit per-
sönlicher Beratung. Tel. 922 46 18 19.

lokale webseiten
auf einen Blick

wellness
encantala.com 
Center für Begegnung, Bewegung, 
Entspannen, SwingTanz, MBSR, ...

erosundpsyche.net
Auf die Seele schauen – Seminare 
mit freien Delfinen La Palma/Hawaii. 

fasten-lapalma.com  
Begleitetes Fasten und Fastenwan-
dern auf La Palma nach Buchinger! 

koljafark.com
Seminare & Einzelstunden in Cranio, 
Stretch Therapy, Taichi und Qigong. 

la-palma24.info/yoga
Yoga Center La Laguna. Info.: (0034) 
922 46 18 19, heidrun@la-palma24.net 

lapalma-parami.com
Tiefgreifende ayurvedische Mas-
sagen für Körper, Geist und Seele.

lies-kosmetik.eu
Zeit für Dich! Kosmetik, Fußpfle-
ge, Maniküre, Permanent Make-Up.  

massage-lapalma.eu
Naturheilpraxis Gisa Rummel. 
Stress-/Trauma-Bhdlg. 661 11 31 47.

santovita-lapalma.com
Massagepraxis in Puntagorda, Dipl. 
Berufsmasseur CH, (0034) 683 146 181.

schumann-3d-platte.com
Ihr Fachberater: Reinhard Ebell  
Email: meineTesla@gmail.com.

yoga-vichara.net
Yoga & Buteyko-Method Unterricht, 
Praxis+Therapie; vor Ort oder online.

Ihr Klick-eintrag

pro Jahr
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qué
opinas

?

En nuestra web (correodelvalle.
com), justo antes de los anuncios 
clasificados, y en nuestro perfil de 
Facebook (facebook.com/correo-
delvalle) encontrarás un enlace pa-
ra poder votar.

¡Tu voz nos importa!

¿crees que los palmeros debemos implicarnos 
en la extinción del rabo de gato?

  Ocho de cada diez personas que respondieron a la en-
cuesta afirmaron que los palmeros hemos de implicarnos 
en las labores de control y erradicación del rabo de gato en 
la isla. Algunas de ellas nos dejaron sus datos de contacto 
para hacérselos llegar al Colectivo SinRaboGato La Palma y, 
así, apuntarse a los próximos eventos.

Si tú también quieres ponerte en contacto recuerda:
sinrabogatolapalma@gmail.com 

Quizá no logremos erradicarla hasta dentro de varias déca-
das pero ¿es mejor tirar la toalla y dejar que campe libre-
mente y quite territorio a nuestra flora endémica? ¡Difícil no 
es imposible! ¿Contamos también contigo?

r e s u l t a d o  e n c u e s t a  a n t e r i o r

  En nuestra web (correodelvalle.com) y en nuestro perfil de Facebook (facebook.com/
correodelvalle) encontrarás un enlace para poder votar.

  La encuesta estará disponible entre el 29/8 y el 5/9 y en la próxima edición de 
Correo del Valle publicaremos los resultados e invitaremos a participar en la siguiente votación.

¡Muchas gracias por participar!

Ya esta abierto el plazo 
para la próxima encuesta, en la que votaremos por el lugar 

donde mejor se come 

« El que quiere lapas que se moje el culo. »
Refrán Canario

pescado fresco en La Palma.

gastronomía
palmera

E l  P a s o
Bodegón La Abuela
Kanar. Spezialitäten. Fleisch v. Holzkohlegrill.
Especialidades canarias. Carne de la parrilla. 
Ctra. General Tajuya, 49
13-22 h

     922 48 63 18

Bodegón tamanca
Sabrosísima cocina tradicional en uno de los 
establecimientos más emblemáticos de la Isla.
Ctra. LP-2, 74 (San Nicolás)
Mar-sáb  11.30-22.30 h, dom y fest. 11.30-17 h

     922 49 41 55

Café Giardino
Lo mejor de la cocina italiana. No ofrec. pizza.  
Das beste aus der italien. Küche. Keine Pizzas. 
Calle Tajuya, 2
13-22 h, Dienstag und Mittwoch geschlossen.

     922 48 55 06

Cafetería Kiosko La Plaza
Especialidades: arepa y papa asada.  
Spezialitäten: Arepas und Ofenkartoffeln. 
Plaza Francisca de Gazmira
Lun-jue/Mo-Do  10-24 h, vie-sáb/Fr-Sa  10-2 h

     822 66 90 19

carmen
Cocina canaria e internacional 
Kanarische und spanische Küche.
Canarian and spanish dishes. 
Urbanización Celta, 1
mar-sáb/Di-Sa  13-23 h, lun/Mo a partir de 18 h

     922 40 26 18

La perla negra 
Traditionelle Gerichte mit besten Frischproduk-
ten der Region. 
Calle Antonio Pino Pérez, 12
Lun-vie/Mo-Fr  17-22.30 h

     922 48 58 81

Pizzeria evangelina
Pizza aus dem Holzkohleofen, Lasagne, hausge-
machte Desserts, Tapas. Auch zum Mitnehmen.
Jedey, Ctra. General.
Fr, Sa, Mo, Di  18-23 h. So  13-15.30, 19-23 h

     922 49 41 05

sumario
Mal anders essen... Cognacsteak, Entenbrust, 
Vindaloo in Kokosmilch, Medaillons in Honig...
Avda. Tanausú 38
Täglich  11.30-23 h

     691 83 15 02

Tasca Barbanera  (cerrado 8/9–8/10)
Comida canaria, bandeja de degustación.
Kanar. Küche, auch kl. Portionen. Degustationsplatte.
Avda. Islas Canarias, s/n
12-23 h.

      922 48 56 69 

Tasca Catalina
Große Auswahl spanischer Tapas in herrlicher 
und ruhiger Lage mit Panoramablick.
Calle Miramar, unterhalb des Fußballstadions.
ab 18 h

     922 48 65 69

F u e n c a l i e n t e
La Casa del Volcán 
Palmerische und spanische Gerichte. Fisch. 
Fleisch. Weinverkauf aus eigener Kellerei.
Local wine-shop & Info. English spoken.
Direkt am Volcán San Antonio - Los Canarios
Di-Do 13-21.30 h. Fr-Sa 13-23 h. So 13-16 h

     922 44 44 27

G a r a f i a
AZUL 
Kreative Küche mit regionalem Produkten. 
Tischreservierung empfohlen!
El Castillo 13 (3 km nördlich von Las Tricias)
Nur samstags und sonntags geöffnet.

     922 40 06 60

Biocafé Finca Aloe  
Vegan & vegetarisch. Regelmäßig Pizzatage auf 
Anfrage und Anmeldung. Eigene Backstube.
Las Tricias, GR 130, Variante Buracas.
12-17 h

    665 321327, 620 298635

L o s  C a n c a j o s
el lagar
Frischer Fisch, Paella, Fleischspieße, Kaninchen 
u.a. in ruhigem Ambiente, schöner Blick.
Centro Cancajos, local 304
Mo-Fr 18-22.30 h. Sa-So 13-15.30, 18-22.30 h

     922 43 46 24

L o s  L l a n o s
Altamira
Mediterrane Küche mit frischen Produkten aus  
La Palma. Mit gemütlichem Garten.
Ctra. Gral. Puerto Naos, 467
Küche: Fr-Mi  ab 18 h

    922463880, 600220414

Cantina due torri
Cucina italiana, pizza in forno a legna.
Italienische Küche, Pizza aus dem Holzofen.
Calle Fernández Taño, 56
So-Do 13-16, 19.30-23 h. Fr-Sa bis 23.30 h

     922 40 26 48 

CAPRICHO
Carne y pescado, vegano y vegetariano. 
Fisch- u. Fleischspezialitäten, vegan u. vegetarisch.
Avenida Dr. Fleming, 16
Jue-mar/Do-Di  11-16 h; vie-sáb/Fr-Sa 19.30-24 h

     822 610417, 645 733010

DALL‘Italiano
Especialidades: Pizza, comida ital. tb. sin lactosa. 
Spezialität: Pizza u. ital. Küche, auch laktosefrei.
Centro Comercial Trocadero, 3ª planta 
Lun-sáb/Mo-Sa  9-21 h. 

     822 61 76 78

Don escaldón
Fusión comida canaria y mediterránea. Terraza-balcón.  
Fusion canar. u. mediterraner Küche, Dachterrasse.
Calle Real, 25 
11-16 h, ab 18.30 h // August Dienstag Ruhetag

     922 095163, 638 120698

FRIDA
Eisspezialitäten, Kuchen und Torten aus eigener 
Herstellung, Kaffee und Tee.
Calle del Medio (Calvo Sotelo) 24
Di-Fr  11-18 h, Sa  11-15 h

     922 46 51 10

El Hidalgo
Veget. Gerichte, Tapas, Fleisch u. Iberisches.
Tapas, carne, ibéricos y platos vegetarianos.
Calle La Salud, 21
Lun-sáb/Mo-Sa  a partir de las 12.30 h 

     922 46 31 24

La Luna 
Verschiedene Tapas in romantischem Ambiente 
in altem Stadthaus mit Patio. Events, Wifi.
Calle Fernández Taño, 26
Mo-Sa ab 19 h

     922 40 19 13 

La Mariposa
Comida internacional. Comida canaria. AC.
Internationale u. kanar. Küche. Air Conditioning
Urbanización Las Norias, 1
Mar/Di  18-23 h; mié-dom/Mi-So  13-23 h

     675 476737, 922 464145

La pérgola
Terraza, ambiente tranquilo y céntrico.
Terrassenbetrieb in ruhiger, zentraler Lage.
Terrace service in a quiet, central location. 
Plaza de España, 1
10-22 h

     675 476737, 922 464145

Las Norias
Mediterrane Küche. Fisch und Fleisch vom 
Holzkohlegrill. Große Terrasse.
Carretera Puerto Naos, 20
Do-Mo 13-22 h

     922 46 49 83

Pepper Mexican Food
Espec. tradicionales, hechos de cocinero autént.
Tradit. Spezialitäten v. autentischem mex. Koch.
Calle La Pasión, 5
13-16, lun, jue, dom 19-23 h; vie, sáb 19.30-24 h

     922 40 99 32

San Petronio
Original Italien-Küche nach Art des Hauses.
Camino Pino Santiago, 40 (Abzweigung an der 
Cuesta zwischen Los Llanos und El Paso)
Mo-Sa 13-16, Di-Do 18.30-22.30 h; Fr-Sa 19-23 h

     922 46 24 03

Tasca Cafetería La Real
Comida casera, tapas, sin gluten, comida vegetar. 
Hausgem. Essen, Tapas, glutenfrei, vegetarisch.
Calle Real, 4
10-16 h, 19-24 h

     922 46 18 04

P U e r t o  N a o s
cocomar
Tapas und frischer Fisch in urigem Pfahl-Kiosk 
direkt am Wasser.
La Bombilla, s/n
13-22 h

     655 45 96 87

Las Palmeras
Venezolanische Spezialitäten wie Arepas oder 
Cachapas, auch zum Mitnehmen.
Paseo Marítimo, 31
10-24 h

     922 40 84 15

P u n t a g o r d a
Cafetería Itaca 

El punto de encuentro. Desayunos, tartas, etc. 
Der Treffpunkt! Frühstück, Kuchen u.a.
Calle La Paz, 3
9-14, 17-22 h. Sáb. 9-14, 19-22 h.

     

Jardín de los Naranjos 

Internationale und vegetarische Küche im „Gar-
ten der Orangenbäume“.
Carretera Fayal, 33
Di 18-23 h. Mi-Fr 13-16, 18-23. Sa-So-Ft 13-23 h.

     619 57 11 25

S a n t a  C r u z 
La Placeta
Pescado fresco, paella, conejo y cocina veget. 
Frischer Fisch, Paella, Kaninchen u. veget. Küche.
Placeta de Borrero, 1
Café Bistro: a partir 10 h, Restaurante: 13-23 h 

     922 41 52 73 

T a z a c o r t e
Carpe Diem
Rico y sano / Lecker & gesund.
regional - nacional - internacional
Calle Nueva, 16
Mié-dom/Mi-So  a partir 18 h 

     922 48 02 35

el sitio
Eine exquisite, traditionelle als auch avantgardi-
stische Küche im Hotel Hacienda de Abajo.
C/ Miguel de Unamuno, 11 (Bananenmuseum)
13-15.30, 19-22.30 h. Cafetería 7.30-23.30 h. 

     922 40 60 00

ferret‘s & marten‘s
Schweizer Küche, Käsefondue, Tatarenhut. 
Blues & Jazz...
Plaza de España, 2
Mi-Mo 17-24 h 

     650 49 70 63

re-belle
Cocina moderna. Menú cambiante. 
Moderne Küche. Wechselnde Karte.
Modern cuisine. Changing menues.
Plaza de España, 1
17-22 h

    9224804 76, 680698174

l e y e n d a

Todos los datos sin garantizar.
Alle Angaben ohne Gewähr.

   abierto / geöffnet
   cerrado / geschlossen

lunes 
Mo

domingo 
So

¡Qué
rico!

¿Quieres redactar 
un artículo sobre la 
pesca en La Palma?

¿Te ves capaz de informar a nuestros lectores sobre alguna temá-
tica relacionada con la pesca en la Isla para nuestra sección “An-
taño” del próximo número? ¿O conoces a alguien que quiera? Nos 
vale todo aquello que pueda ser de interés general, como artes de 
pesca, reparación de barcos, historia de la protección de especies 
marinas, etc. ¿Cómo fue la pesca de hace 20, 40, 60 años atrás?

Las fotografías antiguas proceden del Archivo Insular del Cabildo de La Palma, donaciones hechas por particulares.

20%

80%

¿Qué mejor manera para ir despidiéndonos del verano?
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Fabricación a medida y con rotulaciones
Todas los materiales y diferentes formas
También motorizados con mando a distancia

Toldos
www.toldoselpaso.es

922 485 652
607 687 043

Calle Panadero 5
toldoselpaso@me.comTOLDOS 

EL PASO

HausVerwaltungsService
Hausmeisterservice

Aridanetal / Mazo / Puntagorda                  movil  + 34 669 .68 27 87                   info@hvs-lapalma.com                  www.hvs-lapalma.com   

Gartenpflege Gästebetreuung & Verwaltung
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+34 922 40 15 15 correodelvalle.comlunes–viernes  9–14 h info@correodelvalle.com Correo del Valle

Seguros Vida y Hogar

Agencia de Seguros Vinculada

 922 46 24 73      622 65 67 68
ofic. Los llanos             whatsapp

seguros  assurances

(no robots)

we speak english

12 de sept.

p r óx i m a

jueves

para anunciarse
pa r a  an  u nc  i a r se

jueves

5-9

922 49 42 43  
D  676 31 73 93
E 639 49 48 48

922 49 42 42

contacto@service-lapalma.es
www.service-lapalma.es

Service
La Palma

Alexander Kurt Sauter

Was bietet Service La Palma seit 25 Jahren

Alpex Verrohrung in  
Alu-Endlosrohre  
innen und außen beschichtet mit Messing-
anschlüssen und allen deutschen Zulassungen

Remmers Bautenschutz  
und  Altbausanierung  
mit langjähriger Garantie für Pool, Tanks –  
auch Trinkwasser, Terrassenabdichtung und 
farbiger Beschichtung sowie Mauer-, Flach-  
und Ziegeldachabdichtung

Kork für 
Wohnbehaglichkeit  
auch Schalldämpfung bei Wandverkleidungen, 
Feucht- und Nassräume wie Bad, Küche usw.

Ortung von 
Wasserrohrbrüchen  
mit modernster Technik

Wintergärten  
in extrem stabiler Ausführung und Isolierglas

Naturdüngung  
biologisch und langzeitwirk- 
sam mit Hornspänen und 
Knochenmehl

1 2 3

4 5
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